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A minisztertanács elnökének 
hivatalos közleménye

A Koronatanács határozata alapján a kormány elrendelte néhány tartalékos korosztály összpontosítását a véderő 
cny részének kiegészítésére. Tekintettel arra, hogy Románia békepolitikát folytat, az összpontosított csapattestek jóval a 
határvonalak mögött maradnak és csak kiképző gyakorlatokat fognak folytatni. x

Abban a pillanatban, amikor megállapítható lesz, hogy egyes szomszédos államokban, ahol mar előzetesen moz 
gősítási intézkedések történtek, — ezeket az intézkedéseket visszavonják — és így államunk biztonsaga nincs kérdésben,
„vim, a román kormánv a behívott tartalékosokat hazabocsájtja. „ , ... . , . , .kl Hangsúlyozzuk,Yhogy az ország határainál semmiféle katonai művelet nem történt es az osszpontositasok kizáró­
lag a csapattestek kiképzésére szorítkoznak.

A külügyminiszter lapja magyarázza a koronaianács határozatát
Bucurefti. Saját tud. A „Timpul“ a követ­

kezőképen kommentálja a koronatanács határoza-

1 Az európai események az ország szomszédsá­

gában katonai intézkedésekre vezettek, amelyek 
elmentek egészen a mozgósításig. Kormányunk 
bebizonyított békeakarattal, lojalitással, a jóviszo­
nyok megerősítésének óhajával figyelte az esemé­

Angliában úgy látják, 
fioo-y a nemzetközi válság 

kissé enyhült
Á Németország bekerítésére irányuló diplomáciai mozgalom 
tovább folyik. — Chamberlain csütörtökön újból nyilat­

kozik a helyzetről
Londonból jelentik: Chamberlain angol minisz­

terelnök szerda délután az angol alsóházban úgy 
nyilatkozott a helyzetről, hogy biztos megállapítá­
sai még nincsenek. Csütörtökön újabb nyilatkoza­
tot várnak a miniszterelnöktől. Londonban külön­
ben az a vélemény, hogy a nemzetközi válság né­
mileg enyhült. Angol politikai körök most már 
nyíltan megváltják, hogy az angol politika valóban 
Németország bekerítésére törekszik. Az erre vo­
natkozó diplomáciai tanácskozások állandóan foly­
nak és angol részről bizonyosra veszik, hogy 
Anglia, Franciaország, Szovjet-Orosz ország és más 
délkelet európai államok részvételével új állam- 
szövetség jön létre.

Göbbels cikke
a németellenes angol sajtótámadnsra.

Berlinből jelentik: Göbbels propaganda- 
ügyi miniszter a Völkischer Beobachter hasáb­
jain határozóit hangon válaszol az angol sajtó 
sorozatos németellenes támadásaira.

„Csodálatos, — írja Göbbels — hogy meg 
Anglia jogról beszél, hiszen Anglia volt az. aki 
erőszakkal foglalta el a spanyol Gibraltárt, az 
olasz Máltát, az egyiptomi Alexandriai. MoG 
van néhány tizcsztendeje annak is. hogy Ang­
lia lemészárolta Afrikában a búrokat és hogy 
Írországot erőszakkal megfosztotta szabadságá­
tól."

Cikke további részében Göbbels propagan- 
rúügyi min szter kijelenti, hogy ha Anglia ki­
tart jelenlegi politikája mellett, akkor a német 
birodalom kénytelen ’ lesz az Angliával 'zern- 
bou tanúsított eddigi politikáját alapos reví­

zió alá venni, mert Anglia jelenlegi politiká­
jában a német birodalom népének természetes 
biztonsága veszélyeztetését kell látnia. Göbbels 
cikke még megállapítja, hogy a Versailles! 
szerződésnek az volt a célja, hogy örökös rab­
szolgasorsra kényszerítse Németországot. Né­
metország azonban most igyekszik a Versailles! 
szerződés megalkotóinak hibáit fokról-fokra 
kijavítani. Anglia és Franciaország nem mond­
hatja. hogy nem működött közre ennek a szer­
ződésnek a létrehozásában. Mi megértjük, hogy 
ők roszszemmel nézik, ha téves munkájukat

nyékét. Minthogy azonban a szomszéd országok­
ban csapatokat mozgósítottak, természetes óvatos­
ság készteti a román kormányt arra, hogy intézke­
déseket foganatosítson a határok biztosítására.

a történelmi események kiigazítják. De mit 
akarnak az erkölcs örökös emlegetésével? 
Angliában és Franciaországban sokkal súlyo­
sabb eseményeket látunk Megsemmisült most 
már az a terv. amelyet, a versaillesi békeszer­
ződésre alapítottak. A lehetetlen tervek, ame­
lyek állandó feszült légkörrel borították be 
Közép-Európát — megsemmisültek. Ausztriá­
nak a birodalomba való visszatérése, a szudéta- 
németek kérdésének megoldása, valamint a 
Csehország és Morvaország feletti német pro­
tektorátus létrejötte mind olyan történelmi 
események, amelyek vérontás nélkül valósultak 
meg. Ez a tény a legjobb bizonyíték. A mi er­
kölcsünk a mi igazságunkon nyugszik. És az, 
aki igazságunkat kétségbevonja, megsérti er­
kölcsünket. Mi azt kívánjuk, hogy Európában 
egyszer tiszta és igazságos helyzet kerüljön 
uralomra. Ezekre az új alapokra helyezzük 
mi az új békét.
A londoni román követ tanácskozásai 

a külügyi hivatalban.
Londonból jelentik: Tilea Viorel londoni ro­

mán követ kedden hosszas tanácskozásokat folyta­
tott az angol külügyi hivatallal. Úgy tudják, hogy 
Tilea szerdán Bucure$tibe utazik.

Feszült várakozás Olaszországban
A saító meffátlapitásf»» a francia hadiáliapofról és az angol 

diplomácia németellenes akciójáról
Rómából jelentik: Az olasz politikai köröket 

feszült várakozás jellemzi, de nincs nyugtalanság, 
se izgalom. Az olasz néphangulat mindenesetre 
óriási érdeklődéssel várja Mussolini vasárnap es­
tére jelzett beszédét. Az „Informaziune Diplo- 
matica“ azt írja, hogy a francia-olasz kérdés addig 
esedékessé nem válik, míg a spanyol kérdés elin­
tézve nincsen. A külügyi félhivatalosnak ebből a 
megállapításából arra következtetnek, hogy a 
Duce vasárnap nem teszi szóvá a francia-olasz vi­
szályt- illetve az olasz követeléseket nem fogja 
még felsorolni.

Az olasz sajtó figyelme különösen két dologra 
fordul behatóbban. Az egyik Franciaország hatal­
mas arányú háborús előkészülete és a másik 
Anglia diplomáciai akciója. A „Lavoro Fasista 
megállapítja, hogy Franciaország hadiállapotban 
van. Felkészülése azonban nem a középeurópai 
események miatti akcióra irányul, hanem a további 
események során várható fejlemények ellen kivan 
védekezni. A „Tribuna“ idézi a „Da.ly Express 
című angol konzervatív vezető lapot, mely eddig a 
németekkel való kiegyenlítés ügyét tárgyilagosán 
szolgálta. Most ez az angol lap is nyíltan bevallja, 
ho„v Anglia a Németország bekerítésére törekszik. 
Az^ olasz lap ebből a jelenségből is következtetve
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Rómából jelentik: Kedden este tartotta ülé­

sét a fasiszta nagytanács. Mussolini a nagytanács 
ülésén részletes jelentést tett a nemzetköz, hely­
zetről. A kérdéshez hozzászólott Ciano külügy­
miniszter, Balbo tábornagy, De Bono és Grandi 
londoni olasz nagykövet. A fasiszta nagytanács 
egyébként az ülésről hivatalos jelentést adott ki.

E jelentés szerint a fasiszta nagytanács vesze­
delmesnek tekinti a demokrata államok leguja > 
szövetkezését, mert azok nem a béke, hanem a 
háború előkészítésére irányulnak. Kijelent, 
nagytanács, hogy a középeurópai feszültség oka a 
Versailles! szerződésekben keresendő. A nagy­
tanács kimondotta, hogy továbbra is tökéletes ra

gaszkodással rendületlenül kitart a Berlin-Róma- 

tengely mellett.
Attolico berlini olasz nagykövet _ 

Hitler kancellár személyes üzenetet viszi 
Mussolininek.

Londonból jelentik: Londonban nagy fontos­
ságot tulajdonítanak Attolico berlini ola.sz 
követ római útjának. A nagykövet ugyanis hétfőn 
kihallgatáson jelent meg Hitler kancellárnál. A 
kihallgatáson Ribbentrop külügym.n.szter es Go­
ring porosz miniszterelnök is jelen voltak Lon­
donban úgy tudják, hogy Attolico nagykövet II. - 
ler személyes üzenetét visz. Mussolininek arról, 
hoTV a német vezérkancellár milyen álláspontra 
helyezkedik a francia-olasz viszály kérdésében.

Moszkva hivatalos nyilatkozatot adott M 
as általa javasolt nemzetközi ertekez.et

ügyében
Moszkvából jelentik: Hivatalos orosz részről 

nvilatkozatot adtak ki, különböző, a külföldi saj­
tóban megjelent hírekkel kapcsolatban, amelyek 
szerint a szovjet kormány bizonyos ígéreteket tett 
volna nyugati szomszédainak. Hivatalosan hang- 
súlyozzák, hogy nem helytállók azok a küllőid, je­
lentések sem, amelyek szerint Moszkva nemrégi­
ben támogatást ajánlott volna fel Varsónak es 
Bucnre?tinek támadás esetére. Sem Lengyelország, 
sem Románia nem fordult a szovjet kormányhoz 
ilyen kéréssel és nem értesítették azt valamilyen, 
őket fenyegető veszélyről. A nyilatkozat szerint az 
an-ml kormány március 18-án azt kérdezte 
Moszkvától, hogy milyen álláspontja van ilyen es­
hetőséggel szemben. Moszkva azt javasolta, hogy 
hívjanak egybe értekezletet a legjobban érdekelt 
államok Anglia, Franciaország, Lengyelország, 
Románia, Törökország és a szovjet részvételével. 
Az ilyen értekezlet a legjobb alkalmat szolgaitatna 
arra, hogy tisztázzák a tényállást.

A „Tas“ szovjet távirati iroda jelentése sze­
rint az „lzvesztia“ vezércikke foglalkozik a közép- 
európai eseményekkel és hangoztatja, hogy azok­
kal szemben a szovjet-politikusok nem maradhat­
tak közömbösek. A lap nagy megelégedését fejezi 
ki azzal a jegyzékkel kapcsolatban, amelyben Lit-
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Irta: Pásztor üózsef

vinov válaszolt a cseh—morva terület megszállá­
sát közlő német jegyzékre. Litvinov yalasza _ 
írja az „lzvesztia“ — nemzetközi jelentőségű,

Szófiából jelentik: Illetékes helyen cáfolják 
azt az angol és francia lapokban napvilágot látott 
hírt, amely szerint Bulgária elrendelte az általánoi 
vagy a részleges mozgósítást.

Belgium mem kapott gazdasági 
ultimátumot.

Brüsszelből jelentik: A német távirati iroda 
cáfolja, hogy Belgium Németországtól ultimátumot 
kapott volna bizonyos gazdasági kérdésekben.
A brüsszeli lapok egyöntetűen azt írják, hogy ez a 
híresztelés minden alapot nélkülöz.

Roosewelt nem akar gazdasági bojkottot 
Németország ellen.

Londonból jelentik: Washingtonból érkezett 
jelentés szerint Roosevelt alaptalannak nyilvánítja 
azokat a híreszteléseket, miszerint Amerika gazda­
sági bojkottra készülne Németország ellen.

Londonból jelentik: Sir John Simon kedden 
az alsóházban javaslatot terjesztett elő az angliai 
csehkövetelések lefoglalására. Mint ismeretes, ezek 
a követelések 30 millió angol fontra rúgnak, ami 
körülbelül ötven milliárd lei értéknek felel meg.

A nemzeti Spanyolország üdvözlése 
N émetországhoz.

Berlinből jelentik: Franco tábornok a nem­
zeti Spanyolország nevében Csehország és Morva­
ország elfoglalása alkalmából üdvözlő táviratot 
küldött Hitler vezérkancellárnak. Hitler szívélyes 

szí jeiciHv».--, - hangú táviratban köszönte meg az üdvözlést-

Nemzeti keiicenlrsiiós tormán» alakul
Lengyelországban

Hudson angol államtitkár Varsóból továbbutazott Moszkvába
y 1 • 1 T Y T ^ M z*x 1 nil *1 VY\.

Londonból jelentik: A Daily Telegraph 
varsói jelentése szerint Sklatkovszky lengyel 
miniszterelnök kormánya rövidesen lemond. 
Az új kormány elnöke Sosnovszky tábornok 
lenne ki a lengyel hadsereg főparancsnoka. 
Úgy tudják, hogy Sosnovszky kormányában 
több ellenzéki képviselő is helyet kap és így az 
új kormány nemzeti koncentrációt fog létre­
hozni. Beck külügyminiszter az új kormány­
ban is megtartaná tárcáját.

Varsóból jeleneik: Hudson angol ál iám 
titkár, ki Anglia keleteurópai gazdaságig poli­
tikája megvalósításáért tesz most körutat s 
egyúttal a legújabb német bekerítést tervet is 
propagálja, egy napig időzött a lengyel fővá­
rosban. Hosszabb megbeszélése volt a gazda­
sági szakminiszterekkel és Beck külügyminisz­
terrel. Kedden Varsóból továbbutazóit Moszk­
vába.
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Mikor az író barátjának hirtelen halála hírét 
meghallotta, megdermedt. Egy héttel ezelőtt volt 
nála és órákig hallgatta mélysége? figyelemmel, 
amint felolvasta neki új regénye és színdarabja 
tervet.

A barát néhány halk észrvevételt tett. Nem 
várta, hogy az író meghallgassa vagy tapogatózó 
javaslatát elfogadja és mégis az történt most is, 
mint mindig, hogy az író a megjegyzések felelt 
gondolkodott és a barátja tanácsa szerint javította 
ki a vázlatokat.

Ilyenkor a barát lelkét — ha elismerésre nem 
is számított — mindig boldog nyugalom és meg­
elégedés árasztotta el. Természetesnek találta, 
hogy zárkózott, rejtőzködő élete csak tétovázó kí­
sérlete az író lendületes szárnyalásának.

Az író barátai, akik jól ismertek azt a tncly 
lelki kapcsolatot, ami a két ember között volt, sor­
ban adták most a kilincset egymásnak és megha­
tottságtól terhesen, mintha összebeszéltek volna 
mondogatták az írónak:

__ Neked kell mondani a gyászbeszédet.
Az író rámeredt az elsőre.
— Sohasem mondtam gyászbeszédet.
A másik hamarosan jött az első után és 

mintha a közvéleményt tolmácsolta volna, erélye­
sen hangsúlyozta:

__ Meg kell tenned. Mindenki mondja, hogy
ez a te feladatod. Talán nem is tudod, hogy 
mennyire szeretett?

Az író szempillája átnedvesedett és halk re- i

«égéssel szólalt meg: , .
__ Tudom. Bár megvallom, nem voltam erte

hálás soha. És ez most nagyon fáj.
— Mindent megtett érted. Ha egy köteted 

megjelent, hekószálta vele a várost. Végtelen meg­
győző erővel tudott rólad beszélni.

Egy pillanatra elhallgatott, aztán ráemelte te­
kintetét az író arcára és bátortalan szavakkal
mondta: ,

— Hiszen tudom . . - tudjuk, hogy o adta a
pénzt párizsi tanulmányaidhoz is.

Az író testén reszketős futott végig.
— Ez igaz — susogta —, hát mit tegyek.
A másik fájdalmas melegséggel az író sze­

mébe nézett. ... ,
— Hidd el, azért nem írt, hogy fellepese ne

zavarja barátságinkat. Ez volt életének legnagyobb
áldozata! _ ,. , , „

Belenézett szomorúan az író szemebe es balk,
kérő hangon kérdezte:

— Hát vállalod? .
Az író törten, ólomsúllyal a leiken, c c le.
— Vállalom.
A gyászbeszéd rövid volt, de fájdalmasan köz­

vetlen. r Az író sohasem érezte még így az emberi 
közös sors, a veszteség mélységét, mint most. deg- 
tépdesve, megrázva, összeomolva beszelt. Mar a 
tizedik sornál nem olvasta a szöveget Kurta, gvot- 
relmes feljajdulások robbantak ki ajkan, a lelke 
mélyéről felfakadva, a lappangó és leplezett erze 
sek' fel-fellobbanó tüzéhen megfürödve. amikor 
egyszerre elöntötte a könny az arcát. Eltalált es 
azt hitte, most elakad a szava és nem tudja besze 
dét befejezni. De hirtelen feleszmélt a raismeres.

a megalázkodás gyötrődéséből. Folytatta a besté­
det elhalkult, reszkető szavakkal, fojtott zokogás­
sal, feltépve fájdalmából a szeretet melegséget, 
amit a sikeres fölény sohasem engedett megnyt

k0/nMikor befejezte beszédét, elámulva nézett kó- 
rül. Mindenki bánatába burkolózva csuggesztette 

le a fejét.
Szép v

olt! Gyönyörű volt — szólt valaki. 
Köszönjük valamennyien . . . Latszik, hogy szere­

ltetek teltek el, az író a tollat kezebe sem 
vette. Csak botorkált és tétovázott. K-nek be 
széljen a közlés boldog lelkesültsegevel terve rj 
készülő írásairól? És kinek olvassa feL ha 
a lelkén átgyötrődve papírra kerül. i
akinek szelíden hajló karja 6t hittel, bvz^ ^ 
őszinte rajongással fogadja. Ki ei , 
melegséget, szelíd érzéseket mutat es ak. a kis 
botlásokból, apró csüggedtekből fe.tsme ^ ,

És ahogy elfutottak a napok, he ehu v 
végtelenség titokzatos mélységéibe es az em jKS, távolibb kori,,,. füldünrtU
lózva, annál jobban szrntelodott meg

*IOUEgyik délután az Író kiment a temetőbe 
rátja sírjához. Meglepetéssel pillantott egy
aki egyedül állt a sírnál s fejet melyen „ i 
kezét összekulcsolva imádkozott. Az iro P .£or , 
állt már olt. belcsüppcdve a [aj'latemb , ^ o-
szent csöndből és magánosságbol foleszmel , 
arcára pillantott, aki ebben a ptHan*^" ““ 
fel a fejét. Most felismerte a gyaszruba

Ez frissen felcsengő, szomorú hangon szóólt

hozzá*
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LetiBi francia köztársasági elnök 
és felesége Londonban

Az állomáson a királyi pár fogadta őket. — Bonnet kül­
ügyminiszter a francia államfő kíséretében

Londonból jelentik: Lebrun, francia köztár- 
gasági elnök és felesége Párizsból kedden délelőtt 

«p-yed 10 órakor elindult Londonba. Bonnet fran- 
jV külügyminiszter és az elnökségi hivatal több 
vezető tisztviselője kíséretében. A pályaudvaron 
megjelent Daladier miniszterelnök, a kormány tag­
jai's az angol nagykövetség egész személyzete.

A francia államfő a „Cote d’Azur“ hajón kelt 
jt a La Manche-csatornán hat angol torpedó­
romboló kíséretével. A gőzös a hadihajók dísz­
kísérete mellett déli 12 óra 55 perckor futott be a

sasági elnök és felesége tisztelteére. A lakomán 
VI. György angol király poházköszöntője az angol­
francia barátságról.

Gyakran ünnepeltük a francia-angol barát­
ságot, azonban nagyobb őszinteséggel sohasem,

mint ezekben a percekben, — mondotta a király.

Ezután a demokrata államok szabadsagszere- 
tetéről és egyetértéséről beszélt és hangsúlyozta, 
hogy a demokrata államok mindég a beke ügyet 
szolgálták és minden alkalmat felhasználtak a fe­
szült nemzetközi helyzet békés megoldására. Az 
olyan rend azonban, amelyik nem veszi figyelembe 
ezeket a dolgokat, megsérti a demokrata államok 
eszményét. Elmondotta ezután az angol király 
hogy Franciaország népét utazása alkalmával 
módjában volt megismerni. Úgy Franciaorszag, 
mint Anglia kormányát egyformán a becsület, az 
igazságosság, az emberi múlt és egymás tisztelet- 
bentartása iránti elvek vezérlik és egyformán kí­
vánják a békét és a szeretet diadalmat. Vegezetu 
megállapította az angol király, hogy az ango - 
francia államszövetség lényegesen elősegíti a vilag- 
béke létrehozatalátsagot, azonnan nagyuuu —’ •  

Cseh és német hivatalos nyelv
Prágában

Morvaországban rendeletet adtak ki, hogy állambiztosok 
nem szólhatnak bele a magángazdaságok ügyvitelebe

Jewerf kikötőbe. Itt az angol király képviseleté­
ben a gloucheeteri herceg szállott fel a fedélzetre 
és üdvözölte a francia államfőt. A kikötő ágyúi 
díszlövéseket adtak le. Lebrun elnök és kísérete 
Doverből külön vonaton folytatta útját Londonba. 
Itt a Victoria-pályaudvaron V/. György angol ki­
rály, Erzsébet királyné, a királyi család tagjai, az 
udvari főméltóságok, Chamberlain miniszterelnök, 
Halifax külügyminiszter, az angol kormány tagjai 
és számos angol állami előkelőség üdvözölte a ma­
gas vendégeket- A szívélyes üdvözlések után ud­
vari díszhintókon a menet a Buckingham-palotaba 
hajtatott.

4 királyi pár díszvacsorája 
Lebrun és felesége tiszteletére
Az angol király pohárköszöntője a 

világ béke együttes elősegítéséről szólott
Londonból jelentik: Az angol királyi pár ked- 

Üen este ünnepi vacsorát rendezett Lebrun köztar-

_ Maga is? Nem vettem eddig észre.
Az író bólintott. _ ,
— Bocsánat, én sem ... A gyászruha es fá­

tyol elváltoztatta. .
A leány megigazította a sírra helyezett friss 

virágot Felegyenesedett, az író felé fordult es 
szelíden szólt:

— Menjünk. ..
Lépegettek lassan egymás mellett. Nem szól­

tak. A földre néztek. A bánat rajuk terjesztette 
nehéz számvait, de nemsokára a leány lelkében 
rés támadt és a fejét lassan megemelve mondta:

— Valami mondanivalóm volna. lu(t|a-e, 
hogy 5 mennyire ragaszkodott magához . . . hogy
nagyon szerette magát? . .

Az író a leány felé pillantott s halkan felelte.

—r Tudom.
— A leány arcán pír lobbant.
— És vájjon azt tudja-e, hogy engem is szere­

tett?
Az író szomorúan bólintott.
— Csak akkor sejtettem meg, amikor ma 

nem fogadta el közeledésemet . . . * c,6a.,
csodálkoztam, Évike, hogy magat i eSL=u 
vette?

A leánv mélyen sóhajtott.
— Elmondtam neki egyszer, hogy maga i 

cet, amit ő is észrevett . .. Ugylátszi .
betétien, de így volt - nem akart fajdalma 
akozni magának, vagy nem bírta el azt a gondola 
tot, hogy esetleg miattam magával kellett volna 

vakítania ... Ez az egész. ,
Az író riadtan, megbökkenve nézi a
— Hát így volt?
— Így — felelte a leány. ,...
Az íróból zaklatott, fájdalmas lánggal tort ki.
— Sokat kell találkoznunk. Érzem.

Londonból jelentik: Prágai jelentés alapján 
közük az angol lapok, hogy Klapka, Prága város 
főpolgármestere hétfőn körrendeletét adott ki a 
város közigazgatási hatóságaihoz a hivatalos nyelv- 
ről. Eszerint a cseh főváros önkormányzati hiva­
talaiban további rendelkezésig a cseh és a nemet 
lesz a hivatalos nyelv.

Prágából jelentik: Morvaország közigazgatási 
főnöke rendeletet adott ki, amelyben megtilt min­
denféle jogtalan beavatkozást a gazdaságig ügyekbe. 
Sehol sem szabad állambiztosokat, ellenőröket ki­
nevezni különféle üzemek vagy magánvagyonok el­
lenőrzésére. Vonatkozik ez a rendelet a zsidó- 
vagyonokra is. _ A rendelet kihirdetése után azon­
nal érvénybe lépett.

A litván kormány visszavonta 
a saját katonaságát a Memel-videkiol

A német önkormányzati terület felszabadítás előtt
Kovnoból jelentik: A litván kormány elren­

delte a Memel-vidék katonai kiürítését A Me- 
mel-vidékről kivont katonaságot a litván határ­
ra rendelik. Különben a Memel-vidék és Lit­
vánia határainak megerősítése lázas ütemben 
folynak. Litvániában szerdára virradó éjszaka 
kihirdették az ostromállapotot. A litván kor­
mány azzal magyarázza az intézkedéseket, hogy

A leány megrebbenve nézett reá.
— Kell? Miért?
__„Hogy őróla beszéljünk.
És meghatottan tette hozzá:
— Hogy legyen az életnek valami értelme.
A leány szelíd, szomorú mosollyal nézett a 

férfira s muffjában nyugtalanul mozdultak meg
ujjai. T

__ Igen — csendült meg a szava. — Igaza
van Egyébként tartozom magának egy vallomás­
sal. Azt hittem, hogy maga nem szerette ot.... 
azaz hon-y nem szerette úgy. De amikor vegig- 
hallsattam a sírnál, fájdalmas, zaklatott, gyönyörű 
beszédét, megkönnyebbültem.

Az író arcáról a bánatos fátyol oszladozott.
_ És bennem — kezdte fájdalmasan csil­

logó szemmel — amikor most a hangját újra 
hallottam — egyszerre ezer emlek rajzott fel, az 
együtt töltött szép időkből. „ .

A leány szelíd mosollyal kérdezte az írót:
— Mit ír most?
— Semmit... Talán többe nem is fogok'
A leány tágranyilt szemmel nézett az íróra. 

A pupillái sötétkék fényben tüzeltek.
— Ő, dehogy! — csengett fel a hangja. 

Hiszen magának ez a legelső. Mindennel több.
A leány hörpmtett az éles levegőből s az iro

felé fordulva mondta: .
_ Valamit gondoltam. Tudja mi lenne szép. 

Ha megírná őt. Talán elhinnék akkor, hogy ilyen 
is van? És maga is megbekelne.

Az író szeme el fátyolosodon, szíve heveseb­
ben vert. Kezét a leány felé nyújtotta.

_ Köszönöm. Megpróbálom. Tálán igaza 
van? ő is megbocsátaná nekem. Igen. Es itt le­
begne a lelke közöttünk. Sokáig. Örökre.

egyes litván alakulatok forradalmi megmozdu­
lásokra készülődnek és az ország belsörendje- 
nek megőrzése végett volt szükség az intéz­
kedésekre.

(A Memel-vidék külön német önKormünyw* 
alatt álló területe volt eddig Litvániának. L t 
vánia a korábbi években többszor meglneérelte 
a Memel-vidék önkormányzata megezuntetteéL 
Azonban a memeli lakosság szívósan ellenállott 
a a hágai nemzetközi bíróság ie megáUapitotta, 
hn„v a Htvánv kormány megszüntető mtézke- 
Ki a nemzetközi jogot sértik. Azóta a memeli 
önkormányzat helyreállott, s most a jelek ar 
mutatnak, hogy a litván kormány nem kívánja 
tovább is e vidéknek Litvániához való tartoza 
sát Viszont a litván lakosság nemzeti hangulatú
réíéerc - ugylátszik - elégedetlenek kormá­
nyuknak a Memel-vidékröl lemondani akaró el­
határozása miatt.)

1 xn-ik PlüS pápa
I Őszentsége
e magasztos, lélekemelő beszédei, ame-
® Iveket pápai legátusi minőségében «
@ az eucharisztikus világkongresszuson
© elmondott, valamint a róla ée naaga-
® ról a kongresszusról készült több száz
® gyönyörű
I mélyiivomatu fénykép emelikaz
I UltHflRISZTiKUS EMUKfllBUM
1 értékét, mely nemrég került
9 ban forgalomba és amely megrendel
© he tő az
I F^lEgjl könvtfkeresteedésben
S Nagyvárad, Sir. Regélj Carol II. No. 1

O a díszes kiállítású album ára 420 lel,
® plus 30 lói portó.
S A nagy érdeklődésre való ^intettel
© még ma adja fel megrendelését.
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Gayda, a csehek vezére
Hitler kancellár a csehek vezérévé nevezte ki 

Gayda volt tábornokát, aki oroszországi szereplé­
sével vívott ki nevet magának. Gayda volt ugyanis 
__ miként ismeretes — az oroszországi cseh légiok
parancsnoka. _ . »

Gayda eredete nincs teljesen tisztazva. U azt 
állítja magáról, hogy 1892-ben, február 2-án szü­
letett Cattaroban és a morvaországi Gaválian vé­
gezte az elemi iskolát és algimnáziumot, majd a 
cattaroi vártűzérségnél szolgált. A háború alatt 
mint zászlós átpártolt a montenegrói hadsereghez, 
ahol e"y ideig szolgált, majd az oroszországi szerb 
önkéntes hadtest kötelékébe lépett és 1917 január­
jától 1919-ig a szibériai cseh légióhoz tartozott és 
haditénykedésének eredményeként szakaszparancs­
nokból egészen vezénylő tábornokig vitte.

Ezzel szemben Gayda ellenfelei azt álltjuk, 
hogy csak a gavai algimnáziumot látogatta es 
1908—1910 között a csehországi Wotitzban egy 
drogériában gyakornokoskodott. 1910-ben bevo­
nult és az őrmesteri rangig vitte, majd 1914-ben 
Skutariban mint droguista telepedett le. A há­
ború kitörésekor szabályellenesen zászlós lett és 
montenegrói fogságba került, ahol orvosnak adta 
ki magát. Ilyen minőségben került Odesszába, 
ahol a szerb önkéntes hadtestnél mint egészségügyi 
százados teljesített szolgálatot.

Gayda katonai karrierje.
Még a mai napig sem sikerült senkinek telje­

sen és megbízhatóan felállítani Gayda curriculum 
vitaeját. Annyi tény, hogy Szibériában oroszlán- 
része volt a csehszlovák légiók megszervezésénél. 
Először Kolcsakkal együtt operált, majd elvált 
tőle és Vladivosztokon keresztül, Kínán át, 
1920-ban tért vissza Európába. Szibériában tábor­
nokká nevezték ki és ilyen rangban vette ót a 
csehszlovák hadsereg. Utólagos kiképeztetése cél­
jából, három évre, 1920-tól 1923-ig a párizsi école 
de guerret és a marsalli tanfolyamot látogatta. 
1924-—1925 között Gayda hadosztályparancsnok 
volt Kassán és Kelet-Szlovákiának területparancs­
noka 1925-től kezdve a vezérkar főnökének első 
helyettese és 1926-ban a vezérkar főnöke.

Gayda személyileg sohasem lépett előtérbe, a 
cseh fasiszták mégis vezérüknek tekintették. 1926 
júliusában ellenfelei azt a vádat hozták fel ellene, 
hogy franciaországi tanulmányideje alatt az oro­
szoknak katonai titkokat árult el. Ezt a vádat egy 
Kratochwill nevű ezredes már régebben hangoz­
tatta Gayda ellen. Gaydát a vád hatása alatt sza­
badságolták és vizsgálatot indítottak, amelynek 
eredményét hivatalosan 1926 augusztus 6-án hoz­
ták nyilvánosságra. Eszerint nem forgott fenn 
olyan tényállás, amely bíróilag üldözendő büntető­
cselekményt képezne. Közölte a hivatalos jelen­
tés azt is, hogy Gayda tábornok kérvényezte és 
egészségi állapotára való tekintettel orvosi vizsgá­
latot kért, hogy nyugalomba mehessen és ennek a 
kérelemnek felettes hatóságai eleget tettek. En­
nek következtében Gaydát 1926 augusztus 14-én 
nyugdíjazták. Az ellene felhozott vádak miatt — 
amely a francia kormányt is arra késztette, hogy 
hivatalosan érdeklődjék Prágában, — hogy titko­
kat árult el az oroszoknak és lépéseket tett, hogy 
uz orosz hadseregbe léphessen,

Gayda pert indított Kratochwill ezredes
és annak Sotowjev nevű orosz tisztiszol­

gája ellen,

A per tárgyalása folyamán újahh vádakat hoztak 
fel Gayda ellen és általa közölt életrajzi adatait 
is erősen kétségbevonták. A pert fegyelmi eljárás 
követte, amelynek folyományaként Gaydát 1926 
december 22-én degradálták és negyed nyugdíjá­
nak elvesztésére ítélték. Gayda fellebbezett az íté­
leti ellen. Kratochwill ezredest és tisztiszolgáját a 
csehszlovák külügyminisztérium állítása dacára, 
hogy bizonyítékok vannak Gaydának az oroszok 
kai folytatott tárgyalásairól, mégis elitélték.

Előbb vezér, majd tartalékos 
„közlegény.“

Gayda katonai karrierjének derékbatörése 
után a politika terére lépett. 1927 januárjában, 
Briinnben a fasiszták első vezérükké választották. 
1927 augusztus 23-án a cseh fasiszták megrohan­
ták Sazavában Vorel dr miniszterelnök lakását ab­
ból a célból, hogy a Gaydára vonatkozó aktákat 
szerezzenek meg. Gaydát több ízben a rendőrségre 
idézték s kihallgatták és ideiglenesen erős őrizet 
alá helyezték. 1928 január 18-án a katonai fcllehb- 
viteli bíróság közölte ítéletét, amely súlyosabb

volt, mint az első, mert nyugdíját még jobban le­
csökkentette, tábornoki rangjától megfosztotta es 
utasította a katonai hatóságokat, hogy mint tarta­
lékban levő közlegényt tartsák nyilván.

A Sazavaügyben a prágai hadbíróság egyik 
tanácsa 1929 június 19-én Gaydát kéthavi súlyos 
börtönre ítélte. Az 1929. évi őszi választások ide­
jén Gaydát Stribnyvel és Pergier dr-ral együtt a 
„Kötött jelölő listák elleni liga“ képviselőnek vá­
lasztotta. 1920-ban a legfelsőbb prágai semmito- 
szék Gayda felfolyamodását elutasította. Gayda a 
Sajava-ítélet ellen is felfolyamodással élt, amelyet

a brünni semmítőszék olyképpen módosított, hogy 
Gaydát cselekvő és passzív választójogától i6 meg. 
fosztotta. Ennek következtében Gayda elvesztette 
mandátumát s ama jogát, hogy erősen lecsökken- 
tett tábornoki nyugdíját élvezze. 1932-ben a pan- 
krázi fegyházban ülte le a Sazava-perből kifolyó, 
lag reájamért kéthavi börtönbüntetését.

Hetven háborús kitüntetés,
Gayda mindezek ellenére továbbra is az orosz- 

országi cseh légiók tábornokának és az orosz had­
sereg vezérezredesének mondotta magát. Gaydá­
nak nem kevesebb, mint hetven háborús kitünte­
tése van, köztük az angol Bath-érdemrend és az 
antant valamennyi nagy rendjele. Kolcsak leányát 
vette feleségül és a házasságból két gyermek szár­
mazott. Gayda kezdettől fogva nagy ellensége volt 
Benesnek.

Fel, az Örökvárosba!
Hagy zarándoklat indul a pünkösdi ünnepekre Rómába.

mi

I
a é&Ivüií liie^yóspyspök fopésztori

a zarándoklatról!
Nagyvárad. Saját tud. Mint la­

punkban már ismételten hírt adtunk ró­
la, az idei év pünkösdjére Erdély ka­
tolikusai nagy zarándoklatot rendeznek 
az Örökvárosba, hogy hódoljanak 
Krisztus új földi helytartója, XII. Pius 
pápa előtt és az új Szentatya áldásában 
részesüljenek. Rómából nyert értesítés 
szerint pünkösdkor előreláthatóan nagy 
ünnepségek lesznek a Szent Péter tem­
plomban s ez a körülmény a zarándokla­
tot még időszerűbbé teszi. A zarándoklat 
megrendezését a szatmári és nagyváradi 
egyházmegyék kebelében működő Actio- 
Catholica és a Mária-Kongregációk vál­
lalták magukra s ezek megbízásából egy 
külön bizottság intézi Fiedler István 
megyéspüspök legfőbb védnöksége alatt, 
aki a zarándokokat személyesen fogja a 
Szentatya színe elé vezetni. A zarándok­
lathoz természetesen Erdély bármely ré­
széből lehet csatlakozni: A megyés fő­
pásztor a zarándoklat ügyében külön fő- 
pásztori szózatot is intézett ^ híveihez, 
amelynek szövege a következő:

Kedves Híveim!
A Szentlélek Ur Isten ünnepére 

kedves híveimmel és híveimért Ró­
mába akarok zarándokolni.

A váradi és a szatmári hívek hó­
dolatát akarom bemutatni XII. Pius 
pápának. Az ő áldását akarom kérni a 
két egyházmegye papjai és hívei szá­
mára.

A szent helyekre zarándokolunk, 
hogy hitünkben megerősödjünk és a 
hit ellen elkövetett bűnökért engeszte­
lési nyújtsunk.

Erre a szent zarándoklatra főpász­
tori szeretettel meghívlak titeket, örül­
nék, ha minden egyházközség­
ből legalább 1—2 buzgó lélek, 
férfi és nő, résztvenne a zarándoklat­
ban. Nagyon szép volna, ha ifjak és 
hajadonok is résztvennének, hogy az 
ifjúság nevében hódoljanak a Szent­
atya előtt. Ha még fiúk és leányok is 
jöhetnének, annak különösen örülne a 
Szentatya.

A zarándoklatot az Artio Cat hol Ica 
és a Maria-kongregációk szervezik. Az 
Actio Catholica Credo-bizottsága és a 
Mária-kongregációk vezetősége legyen 
rajta, hogy minél több résztvevő le­
gyen.

Összes kedves híveimet kérem, hogy 
lelkileg mindnyájan vegyenek részt e 
szent úton. Imádsággal, jó cselekede­
tekkel és alamizsnával zarándokolja­
nak velünk. Húsvéttól pünkösdig kü­

lönösen szent napok vannak. Azokat 
a gyermekeket, kik először járulnak a 
szent Áldozáshoz, kérem: imádkozza­
nak értünk, úgyszintén azok, kik bér­
málásra készülnek. Én is imádkozni 
fogok értök.

Rómában a Szent Péter-templom- 
ban alkalmas napon és órában közösen 
fogunk szentmisét hallgatni és a szent 
Áldozáshoz járulni. Ugyancsak meg fo­
gunk jelenni a Szentatya előtt, hogy 
áldásában részesüljünk.

Az örökvárosban elzarándokolunk 
a nevezetesebb templomokba, így Szent 
Pál fönséges bazilikájába, a Szent Já­
nosról elnevezett lateráni bazilikába és 
a Boldogasszonyról elnevezett bazili­
kába. Ugyancsak meglátogatjuk azt a 
szent helyet, amelyet sok ezer vértanú 
vérével szentelt meg (Colosseum), nem­
különben az őskeresztények istentisz­
teletei és temetkező helyét, a katakom-

Utközben Velencében Szent Márk 
gyönyörűséges templomát, Firenzében 
pedig a Dómot és a Szent keresztről el­
nevezett templomot nézzük meg.

A zarándokok május 23-á n, pün­
kösd előtti kedden indulnak Oradeáról 
és pünkösd utáni pénteken, június 
2-án, a hónap első péntekén, érkeznek 
Oradeára, hol szent Áldozással fejezni 
be a zarándoklást.

Az utazási költség az egész útra 
4950 Lei. A plébános urak bővebb fel­
világosítást adnak.

Oradea, 1939, március 19.
f ISTVÁN 

püspök.

®e@

Cronin:

Ezt látják a csillagok
A világhírű szerzőnek ez a főmunkája az an­
gol bányaividéken játszódik le. Mély és meg- 
nató emberi sorsok sokasága adja meg az át­
alakuló angol világbirodalom tökéletes korké­
pét. Ritkán látott be valaki annyira a hatal- 

Ia.s birodalom belső válságainak titkaiba, 
mint Cronin, aki a változó földi sorsokat a 
változatlanul örök csillagok fényénél mutatja 
be. — Cronin embereket alkot; embereinek 
sorsa valóság, minden tettük mély szükséges­
ségből ered ég ércért, életük az, egész emberi­
ség titpikus vonásait tükrözi. Humor és tra5'' 
kum váltogatják egymást könyvében és ért 
hozzá, hogy mindkettőből tökéleteset nyújtson.

A könyv ára fűzve 314 lei, kötve 414 lei.
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A kél tengely
Irta: Csiszár Béla

Neiri állítható, hogy az a nemzedék, 
mely most éli életéi a földgolyón, szűkölköd­

ik viharzó történr eseményekben.
\lig egy éve. hogy Európa egy este még 

Ausztriával feküdt le, másnap pedig már azzal 
Védi hogy „finis Austrian“, azaz vége Auszt- 
Lnak Alig féléve, hogy a legnagyobb háborús 
veszedelmek viharzol-tak végig a világon s 

íásrmp már Münchenbe indultak Európa 
vezető hatalmának államférfiak Még fél­

ve sincs, hogy megtörtént a bécsi döntés. S 
most újból a történelem viharzó forgatagába 
kerültünk. Szlovákia kikiáltotta függetlensé­
géi a történelmi Cseh- és Morvaország eltűnt 
a térképről. A Kárpátukrajnának nevezett ál­
lamalakítási kísérlet is már a múlté. Ha nem 
csal a diplomáciai barométer, a francia-olasz 
viharzónában is igen viharelőtti a csönd. Aki 
tehát, élni akarja szívből a történelmet, nem 
panaszkodhat, van élnivalója és csodálkozni­
valója bőségesen.

Alig élt még nemzetiek, amelyre zaporsze- 
rfibben"zuhogtak volna az események, mint a 
mlénkére. De tévedne az. aki ebben az ese- 
ményzuhatagban véletlent látna. A korszak a 
per]jn—Róma-tengely korszaka. Amióta ez a 
társulás fennáll, a változások és az esemé­
nyek nyomon követik egymást, A sztatikus 
helyzetre visszahatásképpen a dinamikus kor­
iak érkezett el. Ez a korszak roppant érde­
kesen fejlődik 1936 óta, amikor a Berlin— 
Róma-tengely megszületett. A más két nyugati 
nagyhatalom, Franciaország és Anglia kezdet­
ben'a teljes tagadás álláspontjára helyezke­
dett a két „proletár" nagyhatalommal szem­
ben. Előbb Németországgal igyekeztek elbánni, 
majd Olaszországot próbálták a Népszövetség 
megtorlást intézkedéseivel az abesszán hadjá­
ratban megbuktatni. Egyik kísérlet se sikerült. 
Ellenben a megpróbáltatás alá vett két köz­
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agyhatalom felismerte közös érdekeit és 
rövidesen összefogott, hogy közösen harcolja ki 
azokat a jogokat, amelyeket kiilön-külön meg­
tagadtak tőlük. Az összefogás sikerült s a két 
fasiszta nagyhatalom nagy erőt képviselve len­
dült neki. hogy túlsúlyba jusson és élet igényéit 
megvalósítsa. Ezzel szemben a nyugati nagy­
hatalmak sokáig nem tudtak egységre jutni s 
ekként megegyezésre jutni a Berlin Roma 
tengely hatalmaival. Anglia hajlott ugyan az 
egyezkedésre, Franciaország azonban mereven 
visszautasította az engedményeket, A további 
kudarcok végül is arra bírták őket, hogy össze­
fogva próbálják megakadályozni az olasz-nemet 
sikereket. Ekkor alakult meg angol kezdemé­
nyezem a London—Paris-tengely. De mar ké­
ső volt. A korábbi tengelyhatalmakat, többe 
nem lehetett megállítani útjukon. Megtörtént a 
német újrafegyverkezés kinyilvánítása, a Rajna 
vidék megszállása, majd az Anschluss.

A London—Paris-tengely most. miután 
elkésett a kollektív megegyezéssel, a Berlin 
Róma-tengely hatalmait szétválasztani igyeke­
zett. Előbb Németországot környékezte meg. 
de amikor Németország nem volt hajtan o e^ 
mondani törekvéseiről, akkor a London— a 
ris-tengely a véleménye szerint könny eb "> 10 •
Olaszországot választotta ki célpontjául. .a.„ 
ország, magasabb céljai érdekében, szív „sen 
egyezett ki Angliával, de nem volt haj an 0 
egyezkedni Franciaországgal és megmkabb 
nem volt hajlandó elszakadni társa o . 1 11,1
clien meghozta a rég óhajtott francia- íem 
kibékülés okmányát, de már nem m \n v 1 
toztatoU a helyzeten. A francia-olasz e en e 
újabb viharzónát teremtett s azóta az esemé­
nyek nyílegyenesen fejlődtek Csehszlovákia ■- 
múlásáig. Azt hiszik, hogy Olaszország mar a 
közeli napokban átnyújtja ultimátuma mn 
ciaországnak s azután a két ország e in t 
békésen vagy háborús eszközökkel, de minden­
képpen rendeződni fognak. _

A két tengelyhatalom közt egyelőre most a 
diplomáciai állóharc folyik. A Berkn-Rmna- 
tengelv eszköze különben sem a harc es a há­
ború, ezt eddig már elégszer bebizonyította 
Rí' 4ooen azok tehetik, akiknek kezében egy

ver van és rendelkezésre áll minden erő. A 
nyugati tengely most, gyengébb, de ez már 
nem tart sokáig. A középeurópai tengely állító­
lag még ezt az időt akarja kihasználni, hogy 
érdekeinek kielégítését kikényszerítse. Olasz­
ország földközi-tengeri, Németország pedig 
gyarmati követeléseit mindenképpen rendezni 
akarja s a számla benyújtása előreláthatóan 
nem várat magára sokáig. Természetesen a 
nyugati tengely se maradt tótlen s eddig is fel­
használt minden rendelkezésére álló erőt arra, 
hogy a német-olasz tengelyhatalmakat meg­
akassza előrenyomulásukban. Legfőbb eszköze 
ma még — a pénz. Fegyverkezése elkésett és 
rohamléptekkel se hozható be a közép-európai 
tengely fölénye. Ezért Anglia és Franciaország, 
mint a két nagybirtokos-hatalom, elsősorban ezt 
a rendelkezésére álló erőt használja ki; Anglia 
rohamra indult Közép- és Kelet-Európábán de 
a Balkánon is a német és az olasz befolyás 
megbénítására. Az elért eredményeket és a ro­
ham menetét csak jelezzük, de részletezni nincs 
terünk. Mindenesetre azok a változások, ame­
lyek több államban az utóbbi időben kormány- 
és rendszerváltozás formájában beállottak, en­
nek a visszahatásnak a következményei. Ame­
rika is ezért csatlakozott szorosan a demokrá­
ciákhoz. Anglia azonkívül követeket, ügynökö­
ket, szépasszonyokat és előkelő előadókat io 
küld a veszélyeztetettnek hitt zónákba, hogy 
hódítsanak és visszafoglalják a tért. Spanyol- 
országban a demokráciák szintén felvettek a 
harcot, de. úgy látszik, még korántsem döntöt­

te el az arany a harc sorsát. A London—Páris- 
tengely Washington támogatásával megerősítve 
ma már minden vonalon felvette a harcot el­
lenlábasával. A demokráciák barátai azt hit­
ték, hogy némely jelenség már azt bizonyítja, 
hogy a Berlin—Róma-tengely térvesztett ala­
kulat, A csehországi események azt mutatják, 
hogy ezt a tengelyt korán próbálták eltemetni.
S hiába próbálnák a jólismert recepttel ellen­
tétet szítani a két hatalom között, mert ezek 
mindketten jól tudják, hogy együttesen érhe­
tik csak el nemzeti céljaikat, külön-külön le 
kellene mondaniok az élet minden jogáról.

A két tengely ma erős harcot kezdett egy­
mással. Nem tudja senki annak kimenetelét, de 
a nemzetközi barométerek nem jósolnak hábo­
rút. A két tengely erős harcot indított Ny ugat­
ás Kelet-Európa meg-, illetve visszanyerésére: 
kétségkívül minden térfoglalás a másik pozí­
ció-vesztése. De megvan a remény arra, hogy 
amikor a két front kellő egyensúlyba került 
egymással, mégis visszatér Európa nehezen 
nélkülözött békéje és kellő egyensúlyi helyze­
te. Az, ami ma folyik Európában, voltaképpen 
nem más, mint a nagy kiegyenlítés folyamata. 
A nagy kiegyenlítődésnek el kellett jönnie 
előbb-utóbb. Ez a korszak, amelynek gyerme­
kei vagyunk, ezt a feladatát éli most. Nem sza­
bad neheztelnünk, ha egymásra torlódó ese­
ményeivel túlságosan ígénybeveszi életképessé­
günket, türelmünket, felfogó akaratunkat és 
kényszeríti, hogy teljes átéléssel érezzük az ese­
mények sodró folyamatát.

A madridi Nemzetvédelmi Tanacs 
békeaiánlatára rádiőüzenettel felel­

tek a nemzetiek
Az üzenet ez: Ha a köztársaságiak békét akarnak, akkor 

nincs tárgyalásra szükség, hanem adják meg magukat
Borsosból jelentik: A Német Távirati Iroda 

jelentése" szerint a nemzetiek rádiójában kedden 
nyilatkozatot olvastak fel válaszul a madridi IVm- 
zetvédelmi Tanács békeajánlatára. A nyilatkozat 
kimutatja, hogyha a köztársaságiak beket akarnak, 
,í„v semmiféle tárgyalásra nines szükség. Elegendő

Zsigray Julianna:

Erzsébet királyné
................minin......... ..............................
Ennek a könyvnek minden oldala zengő Ura 

forro drámaiig. Pillanatig sem szunA 
meg benne a feszültség, az érdekéig. N nce 
agy ellen üres pillanata, egyetlen «‘“IPnd u.ás 
nélküli .sora Zsigray Julianna szeizmográfhoz
■v,seniorn érzékeny írói ‘sztorii, hősnőiébe 
teljesen felolvadó, megértő nő'esséíe. kultú­
rája és forró élő nyelve parat ami . gazda* 

témából elbűvölő müvet alkotót..
Ara diszkötésben 288 lei és portó.

a föltétien megadás. Azokban a tartományokban, 
amelyeket a nemzetiek visszafoglaltak, Franco tá­
bornok nemzeti hatóságai biztosították a békét 
minden olyan lakos számára, aki bűntényt nem kö­
vetett el. Franco tábornok a jövőben is így jár el. 
Tárgyalásokról azonban szó sem lehet. A Nemzeti 
Spanyolországnak kötelessége, hogy teljes győzel­
met arasson, mert hatalmas áldozatokat hozott es 
mérhetetlen veszteségei voltak. Egyedüli megoldás 
a teljes megadás, rtert a többi megoldások Mait 
későbbi zavarokat vonhatnának magk után.

Kezdődik a támadás Madrid és vidéke 
elfoglalására.

Burgoshól jelentik: Franco tábornoknak a 
madridi központi terület elleni támadasa a jelek 
szerint küszöbűn áll. A madnd, kormány nem 
hajlandó teljesíteni a megadásra vonatkozó felté­
teleket s Így a nemzeti csapatok megindítják a ta 
ínad ást. Katonai szakértő véleménye szerint a 
hadműveletek legfeljebb másfél, vagy két hónapig

fognak tartani.
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„ pápaság, 
politikai tényező

XII Piufl koronázása alkalmával 
negyvennél több külföldi küldöttség je­
lent meg a Szent Péter bazilikában. A 
küldöttségeken kívül a diplomáciai kar 
is teljes létszámban vonult fel. A kép­
viselt államok nagy része nem katolikus.
A pápa koronázása ezek számára ten at 
inkább politikai eseményt jelentett. Ezért 
nem lesz érdektelen ez a cikksorozat, 
amely a pápaságot, mint újkori politi­
kai tényezőt, világítja meg. Már csak 
azért sam, mert egyre nyíltabban be­
szélnek egy közeli békekonferenciáról, 
amelyet *11. Pius 'fog egybehívni. Ezt 
azonban csak teljes fenntartással emlí­
tettük meg.

I. A pápa,
mint szuverén uralkodó

\ late róni egyezmény alapján kialakult 
új pápai „állam“, a Vatikánváros, nemcsak az 
Egyház és Olaszország viszonyában jelentett 
új állomást, hanem a nemzetközi jog szamára 
is. Ez a kis állam közjogi szimbólum €s bizto­
síték, amely a pápa egyetemes lelki hatalmat 
a nemzetközi érintkezések ma kialakult rend­
szerébe kapcsolja be. Ha ezt a mai állapotot az 
1870 és 1929 közötti nyílt római kérdés állapo­
tával hasonlítjuk össze, amikor pápai állam te­
rületileg nem létezett, felmerül az a kérdés, 
hogy a pápa szuverenitását lényegében es, kiza 
rólagosan mi alapozza meg? Az a kis állam, 
amelyet a lat eróni egyezmény ka nyári tolt ki a 
szent Róma legszentebb területéből, vagy az 
1860 és 1870 előtti jóval nagyobb területű ál­
lamok? , . . . , . .

Súlyos tévedés lenne ezt hinni. Az ősi pa­
pai állam és a mai Vatikánváros csak közjogi 
szimbóluma és biztosítéka a Szentszék szuve­
renitásának. Egyáltalán nem lehet tehát magé­
val a szuverenitás lényegével azonosítani. Ez a 
lényeg szellemi és sokkal állandóbb, mint az
állam területe. , ,,

1870 és 1929 között, amikor mar nem volt 
pápai állam és még nem volt Vatikán város, a 
Szentszék gyakorolta — jogilag és tényleg 
szuverenitását a nemzetközi politikai eleiben. 
Ez a szuverenitás továbbra is léteznek, meg ha 
mai biztosítékát, a Vatikánvárosi, a történelem 
alakulása meg is semmisítené és nem követ­
keznék utána hasonló intézmény..

A pápaságnak, mint politikai hatalomnak 
a vizsgálata tehát elsősorban azt a kérdést veti 
fel, hogy milyen különbséget kell tennünk

állam és szuverén-hatalom
között. Elméleti fejtegetés helyett célravezetőbb 
néhány gyakorlati tény megemlítése.

1847 decemberében az akkori francia mi­
niszterelnök, Guizot, levelet intéz Pellegrino 
Rossihoz. Franciaország szentszéki követéhez. 
Guizot világosan kifejti a. pápai államról val­
lott jogi véleményét. A pápai állam, szerinte 
egy jogi és tényleges szellemi adottság — 
„une condition immaterielle ac droit et de 
fait“ — amely a pápa egyetemes és független 
nemzetközi helyzete magyaráz meg. Olyan 
szellemi adottság, amely számára a területi ál­
lam csak külső, átható biztosíték. „Ez az 
folytatya Guizot levelében — ami a pápai álla­
mot jelenti, a szellemiekben gyakorolt szuveré- 
nitás.“ Egy kis állami terület felett gyakorolt 
szuverenitásnak csak az a célja, hogy a Szent­
atya szellemi szuverénitásának méltó és füg­
getlen gyakorlatát biztosítsa. *

1870 után a megszorításra és fogadásra 
leginkább kísérlett, olasz közjog elismeri a pápa 
szuverenitását akkor, amikor a területi biztosí­
téktól — egyesek szerint lényeges alaptól 
önmaga fosztotta meg.

* Thurean-Dangin. Histoire de la Monarchie 
de Juillet, VII. K. Old. 275.

1870 szeptemberében indították el a Vis- 
conti-Venosta-féle körlevelet, amely az egyházi 
állam erőszakos elfoglalásával kapcsolatban 
biztosítja a hatalmakat, hogy a pápa továbbra 
is sérthetetlen szuverén marad. Ugyanezen év 
októberében Viktor-Emmánuel királyi dekré­
tumot ír alá, amelyben elismeri a pápa méltó­
ságát, sérthetetlenségét, a szuverén uralkodó 
minden személyi kiváltságát. Ez az 187 -r i 
olasz garancia-törvény értelme is. A papa sze­
mélye sérthetetlen; ellene elkövetett mereny e 
egyenlő a ki ró Ív ellen elkövetett merénylettel, 
az olasz állam olyan tiszteletben részesíti a pa­
pát. mint más katolikus uralkodót; a Szent­
szék mellett akkreditált diplomaták kiváltsá­
gát a nemzetközi jog szerint állapítja meg.

Röviden: Olaszország hivatalosan és kife­
jezetten elismer, elfogad egy tényt, a papa 
független szuverenitását a nemzetközi jog 
alapján ekkor, amikor ennek területi alapja
nem volt. •

Még világosabb i882-ben a francia mi­
niszterelnök, Duclerc, beszámolója a kamará­
ban mert összehasonlítja az 1870 előtti es 
utáni helyzetet: „Azon események előtt, ame­
lyek világi hatalmától megfosztottak, a papa 
e>_3 millió ember politikai uralkodója vo 
Azt hiszik, hogy a hatalmak ehhez az uralko­
dóhoz küldöttek el követeiket? Franciaország 
sohasem küldött követet a pápához, mint a pá­
pai állam uralkodójához. A követek a szuverén 
Pápa, egy politikai nagyhatalom képviselője 
mellett vannak.

Kérdem tehát önöket, hogy a pápai állam 
megszűnésével csökkent-e a pápa politikai ha­
talma? Úgy vélem, hogy mmdenk: előtt két­
ségtelen a Szentszék csorbítatlan politikai ha 
talma, amely éppen olyan nagy ma, mint 18

előtt volt. A pápa tehát az a szuverén főpap, 
az a politikai nagyhatalom, amelyhez a többi 
európai nagyhatalmak elküldik követeiket, 
Ezért küldték tovább a pápai állam megsztb 
nése után is.“

A pápa és az első hágai béke* 
konferencia

Az első hágai békekonferencia (a pápa 
szerepéről egy következő cikkben részletesen), 
1899-ben ült össze. Ezen a békekonferencián 
foglal állást közvetve a nemzetközi jog a pápa 
politikai hatalmával szemben.

Kétségtelen, hogy 1870 után nem létezett 
a pápai állam, mivel az újkori közjogi megha­
tározás szerint nem lehet államot terület nél­
kül elképzelni. A terület ugyan nem tartozik 
az állam lényegéhez, hanem ebből a lényegből 
folyó szükséges tartozék, azonban a tételes jog 
nem ismer terülőtne 1 küli államot, A hágai bé­
kekonferencia egyezményének hatvanadik sza­
kasza a nemzetközi konfliktusok békés elinté­
zéséről intézkedve intézményesíteni akarta a 
békekonferenciákat, amelyen az egyezményes 
és meghívott „államok vennének részt. Nyil­
vánvaló hogy az „állam“ szó lehetetlenné tette 
volna a jövőben a pápa részvételét. Ezért Re­
nault- francia jogász fáradozására az „államok“ 
szó helyett a „hatalmak“ kerül az egyezmény 
szövegébe.

Semmi kétség tehát aziránt, hogy a pápa­
ság politikai hatalmat jelent a nemzetközi jog 
szerint akkor is, amikor nincs független terü­
lete, nincs „állama.“-'

1901-ben a pápai lobogó miatt keletkezett 
konfliktusban a francia kormány a pápa .szu­
verenitása alapján foglal állást. De-lcassé, a 
Vald-ek-Rousseau-kormány 
közli a Szentszékkel, hogy 
nem is egy államé, mégis 
lobogója. **

külügyminisztere 
a pápai lobogó, ha 
szuverén hatalom

* Yves de la Eriére: Organisation 
natilonal et papanté eouveraine.

** Revue dűrganisation et de défense 
gieuse. 1911. VI. K.

inter­

red-

Négyszáztizezer leit sikkasztott
a városi vállasat nyugdiias könyvelője

... j/„„ „nzmáct Tanórást indítottak
Temesvár. Saját tud. A városi téglagyárnál 

nagyarányú sikkasztás nyomára jöttek. A vá­
rosi vállalat- Húsz Hugó nevű ellenőrei es 
könyvelőjét letartóztatták. Előbb a város veze­
tett vizsgálatot, amelynek megalapítása sze 
riot Húsz az utóbbi két és fél év alatt négy­
száztizezer letel károsította meg az üzemek 

A sikkasztást úgy követte el, hogy számos 
téglaeladást nem vezetett be a könyvekbe _s a 
befolyt pénzzel sem számolt el. Húsz 1 ugo az 
ügyészségen való kihallgatásakor beismerte 
bűnösségét, de hozzátette, hogy a pénz egy­
ezet Buna Dimitrie volt téglagyári igazgató­
nak adta. Ezt az állítását a vizsgálat során nem 
lehetett beigazolni. Mindazonáltal Buna ellen

is megindították az eljárást. Eljárást indítottak 
Raica Gheorghe és Ghiuchici Gheorghe 
igazgatók ellen is, a hiányos ellenőrzés miatt.

Érdekes, hogy Húsz Hugót már 1938 ele jen 
nyugdíjazták s azóta is, fizetés nélkül, a he­
lyén maradt. Az üggyel a yádtanács is fog 
kozott már és Húsz Hugó letartoztatasat meg 
erősítette.
»♦♦»♦»♦♦»♦♦♦♦♦♦♦*♦»»»♦*»♦»»»♦♦♦+++

Időfárás
A bucuresti időjárás kutató intézet jeRntéye

szerint a várható időjárás: Az idő lasse 
hösebb lesz, az éjszakai fagy erős marad.

TAVASSZAL

természet kizöldül,
Seividy tünk
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*■ * __! _ ~ _ X1, ív* I fönn DÓI V <1Márciusi sörök frissen csapolva
mindenütt kaphatók--



.

■ ./ ■'■.v1/' ' X-,™

.....

Vili évi., 62. sz. Csütörtök, 1939. mércíus^^

hírek
Saerkeezttóeóg ée. kiadóhivatal.

Nagyvárad, II. Károly klrály-út 5. sz.

a*™«

Postatakarékpénztári csekkszámlánk száma: 80.037
Telefoni 12-27.

Kolozsvári „erkeszt«j> Sulyok István. 

Kéziratokat nem érzünk meg és nem adunk tissza.

450

iy

Magyar Lapok ------ ------ --------

Súlyosan elítélték r 
a salait vasúti katasztrófa oioziit
Az állomás volt főnökhelyettese ó évi, a volt forgalmista

5 évi börtönt kapott
_ ... ,, , * o-alatzi katonai tör- I sági költség megtérítésére ítélte, továbbá Gr*- 

Bu?,Ur,et a a 3 Íai „tón* hozott ítéletet a fre- gore Vemavát, a frecatei-i állomás főnöket ésBucuresn. »ajtn mu. ~ 6 h: a trp.
vényszék kedden délután hozott ítéletet a fre 
catebi vasúti szerencsétlenség okozóinak ügyé­
ben Juncu Constantin!. a galatzi állomás volt 
főnökhelyettesét hat évi börtönre es a bvru-

iXLg 1 IXVIIOV5 uu-Qit-iivviJvi v ,
gore Vemavát, a frecatei-i állomás főnökét és 
Petru Rusn.io.cot, ugyanez állomás volt forgal­
mi tisztviselőjét öt évi börtönre ítélte.

a török követ diszlakom.ua
r XFENCU KÜLÜGYMINISZTER TISZ rL- 
T ÉTÉRE. Bucuresti. Saját tud. Suphi Tannoer 
török követ és a felesége kedden diszlakomát 
rendezett Gafencu külügyminiszter tiszteletire, 
amelyre meg volt híva a roman társasagok 
több előkelő személyisége is.

zürichi nyitás: Párizs 11.77 fél, London res'? Newvork 444 háromnegyed, Brüsszel 
» té? Mtllíé 23.40. Amszterdam 236, Borim 
Í73Í5 Varsó 83, Belgrad 10, Bucuresti 33c

FGYM1LLIÓ LEIT KAPOTT AZ ASTRA
A társadalmi szolgálat céljaira.
Bucurestiből jelentik: Cornateanu földmuvelé - 
üaui miniszter, az Astra egyesületnek egymillió 
leit adományozott. Ismeretes, hogy a arsa a 
mi szolgálat programjának végrehajtását l E, 
Télvben az Astrát bízták meg. Az egymillió leit 
a mócvidék lakossága gazdasági helyzetének 
megjavítására fordítják.

Beszüntették a Párizs—Bucuresti ágijára, 
tot. bucurestiből jelentik: Az a repülőgép 
amelynek tegnap délelőtt Baneasabol Pauza 
feTé kellett volna elindulnia, nem ezállt. fel. A 
1 mini resti—Párizs közötti repulőforgalmat 
újabb intézkedésig beezüntettik- Ezen a vona
hetenkint háromszor közlekedtek a gép •

ORVOSKONGRESSZUS A BÁNSÁG 
RAN Temesvár. Saját tud. Az orvosi kamara 
szombat és vasárnap orvoskongresszust rendez, 
amely főként számos orvosi szakelőadásból all- 
A műsoron esry bécsi egyetemi tanár, \alam.n, 
egy bécsi egyetemi magántanár neve is sze-

ÄalLaEi8,r,,=ndS L,6igb,=se,.e„ k=-

MEGBÜNTETIK A TESTI FENYÍTÉKET 
AT KALMAZÓT TANÍTÓKAT. Aradról jelentik:

«SSk
ÄÄ l-^SÄ.4 e,.kMkl.5. I..,-

"•»%. rAiT,tl,.Ä»-VTu'.

Ä1 AI okíis «5«
villamos erővel való ellátását elnök.
tanács Bunescu ,A1exandru vezértuK^g ^ 
leiével ülést tartott, melyen mcondotta ki. A ha­
tromos erővel való ellátás következő
tározatok értelmében l^áhag. leendő el-
nvolc bánsági^Mzség villamos^erőv-e^ jctari Bu-
látására kiíróit árlejtések Réká6i izvin és
dintz, Nagytopolovacz, S■ ^ ] h t dambovita-
Bemete. Jóváhagyta a bi 1 £Altatásának ter­
me gyei község eleetromos g yfeleép,e akara- 
vezetét, valamint a leéget, eleetromos-
tából ismét felépített is
eággal való ellátásának te ' .

TESSITORI KORA SZAVALÓESTJE. u a-
pestről jelentik: Testőri ^raazisrnenjrdelja 

előadóművésznő hétfőn este a . e (
iskola dísztermében nagysikerű Us Tóm.
tott. A műsoron Áprily, Rémének, Bartahs om 
pa. Kódár és Szent,mrei verseket, val. <f. 
magyarországi költők verseit adta elő mü 
körrel. A budapesti lapok egyhangú elismeréssel
írnak Tessitori Nóráról

ROMÁNIÁBA ÉRKEZETT A PÁRIZSI 
SEGÉDPÜSPÖK. Temesvár. 
den a Szimplon-expresszcl átutazóban Temes 
várra érkezek Beaus sort párizsi 
vök 4 pályaudvaron a hatóságok képviseletei 
fogadták A római katolikus püspökség részé­
ről Korner József dr általánosWkt hfifr 
nők jelent meg. A vendeg püspök a Szimplán 
exvresszel továbbutazók Bucuresűibe. 
^Bucuresti. Saját tud. Kedden este az észak 
pályaudvarra Bucurestibe Mezeit Beaus r
Paris segédpüspöke. Az f™**«'*™ £ 
sek a nunciatura képviselője, egy francul ho
oeáégimnóco, és . bucuref.X'aZÍcl 
Ság fogadta. Beaussant segédpüspök a nuncia
túrán szállt meg.

HATMILLIÓ frankos ékszerlopas
tüRTÉNT PÁRIZSBAN. Párizsból jelenük: A

S2 lövi... ,""?““=é,Fel“wt1,=«l «..t-
lopási ügy foglalkoztatja. F neully-i
lP«™>.,SSel“lf».U b.Ä6 Min
villá óból ismeretlen tettesen

EBbH—
séqe nagyalakú, gyönyörű, melynyomasos 
arcképe, amely nem hiányoz MW™®* 
katolikus otthonából sem. A béke nagy fej. 
dehne XII Pius pápa nemes arcvonásai te 
ÍTZmek le a munkából hazatérőkre es az 
otthonban megpihenokre. A gyönyör P 
bárki könnyen megszerezheti, mivel finom
kánonon rLióssoo 30 léibe a
együk. Megrendeléseket előre is elfogad a 
,Ál agyar Lapok“ kiadóhivatala.

Halálozás. Szabó Ferencné 63 év korában

Izilágvi Jánosné 79 éves korában Nagyváradon

Haller-kápolnából.
„Caritaa".

* TAVASSZAL mindenkinek élte.oje DRE­
HER HAGGENMACHER MÁRCIUSI SÖRE.
Tindunütt kapható!Műin emut Kapnaiu;

la léghnzatba ML..

Csehszlovákiai menekültek utaztak á. De 
ván. Saját tud Három gépkocsival menekültek 
érkeztek Cseh-Szlovákiából Dévára s itt meg­
szálltak az egyik szállóban. A meneku.tek: 
Hfiimata Voislau földbirtokos, Cluis Asmdol 
mérnök, mindketten Prágából, továbbá Hon de la 
George villamosmérnök Brünnből és Alexius 
Francisc prágai magánzó. Valamennyien a csa­
ládjukkal együtt érkeztek, összesen nyolc sze­
mély utazott a három gépkocsin. Devaro* »ugo- 
szlávia leié vették útjukat.

Ez az úr léghuzatban díl Ba nem dór-
zsőii be *a gi. Carmoi* ym

elejét vegye esetlege* gripának, hűlésnek 

„agy idegfájdalmaknak, úgy rosszul fog

járni.

*)'"carmöi" a legjobb bedüizsBlöszer meg­
hűlés. gripa, reumatikus fájdalmak es láz ellen

utji
Meghalt az utolsó hunyadmegyei magyar 

főispán felesége Budapesten. Nagyklopotivai 
Poeánv Béláné született Sslocsanyi 
Margit életének 63-ik, boldog házasságának 
45-ik évében a napokban Budapesten elhunyt 
Pogány Béla volt Hunyadvármegye utolsó 
magvar főispánja. Felesége annak ‘dejen 
élénk részt vett a megye társadalmi életeben 
í. mindenütt tisztelték és szerettek. Étink te 
vékenységet fejtett ki a dévai katolikus Nő- 
egvlet munkájában is, sőt egvideig mint el­
nöknője tevékenykedett. Pogány Béla gyászá­
ban osztozik egész Hunyadmegye magyar k 
zönsége.

EGYMÁSBAROHANT KÉT GÉPKOCSI A 
SZAMOSFALVI VÁMNÁL. Súlyos kimenetelű gép­
kocsi szerencsétlenség történt kedden éjfél Jajban 
a szamosfalvi vám közelében. A „Cluj 944. rend­
számot viselő magángepkocsi, amelyet Széké y 
István vezetett, a vámhivatal előtt teljes sebesség- 
o-el belerohant a vele szemközt jovo „Cluj 43 . 
rendszámú, Ratiu Joan által vezetett magangep- 
kocsiba. Az összeütközés következtében az egyi 
gépkocsi két utasa, Filip Sandorne es Morar Mana 
súlyosan megsérültek. Mentok szállították okét a 
sebészeti klinikára, ahol megállapítottak, hogy 
Morar Máriának több oldalbordája eltörött, míg 
Fiiin Sándorné könnyebben sérült meg. A csak 
nem pozdorjává törött gépkocsikat tehergepkocsm 
szállították a rendőrségre. A két gepkocs,vezetőt 
pedig őrizetbe vették. Csodalattal határos, hogy s 
két gépkocsivezető nem sérült meg.

Radioaktív anyagok mesterséges előállttá-
... Kopent.ágából jelentik: Bobr prolesg»™.^

gün ‘.liimt.nl

Tizenöt or. .« ..került „g,
rádioktivya változta • Aó áJszat számára, kü-

SSfí g/ógyVezelé.. tekintetében.

t r-NINGRÁD környékéről Félmillió
PMBERT TÁVOLÍTANAK EL. Londonboi er-

KnűS-U.n.C.t1' «

SfíSS&A % —
keletkeztek.

HALÁLOSVÉGÜ GYERMEKCSINY. ,Nagy-
, i -i ■ I „t:v. Traeikus szerencsetlcnseg tor- szebenbol jelentik. Da k , . iskoiájában.

osztálytársa, Joan Hanen m.„rmPv eo-vensúlyátlakból kihajló fiú lábán. A gyermek
r9Zt‘in u!khanLlyséag kórházába s ott borzalmas
tS"Äz»/,dee«. A bitóik vizsgálatot

indítottak a szerencsetlcnseg ügyében.



BCTMt ■■iWBSV.IKHObiV&'rS.’I'IPmin

K„!V KMU-^tV'lf
at Lapok

wmutmmnnB* ”
Vili. évf., 02. sz. Csütörtök, 193'J. március 23.

SMtiTV* flC%SU#fcC VdAfiUtoW&ftk:. • t.v • ■ —r1 ■ fii I r ~ »^warrr:

Újabb skárlátos megbetegetiáralc Szatniázcn. 
Szatm árról jelentik: Mint ismeretes, a \ mo. 
területén nemrég sk ár lát járvány ütötte fel a 

tfej ét. A városi főorvosi hivatal dr. Bői cl) is 
hGheorghe tiszti főorvos vezetése alatt mindent 
‘megtett a járvány leküzdése érdekében és en- 
‘iiek következmények ép a járvány valóban meg­
szűntnek volt tekinthető. A városi főorvosi hi­
vatalból nyert értesülés szerint az utóbbi napok­
ban újabb két skárlátmegbetegedée történt 
Szatmáron. A járvány tovaterjedése érdekében 
a főorvosi hivatal megtett minden lehetőt.

KISIKLOTT A KASSAI GYORSVONAT. 
S. áss áról jelentik: A kassai gyorsvonat kedden 
a hajnali órákban Hemádcsány vasúti állomás­
nál eddig még ismeretlen okokból kisiklott. A 
mozdony kiugrott, fölborult és magával rántotta 
a szerkocsit. A szerencsétlenség következtében a 
mozdonyvezető és a fűtő szörnyethalt. Az uta­
sok közül néhányan sebesülést szenvedtek.

VESZEDELMES TŰZ A TEATRUL CO­
MÉDIE ASZTALOSMUHELYÉBEN. Bucu- 
resti. Saját tud. Kedden reggel a Teatrul Co­
rn ed ie asztalosműhelyében egy munkás vigyá­
zatlansága következtében tűz ütött ki. amely 
gyorsan lángba,bori tolta a tetőt is. A kivezé­
nyelt tűzoltók hamar eloltották a tüzet, de a 
szomszéd Majestic-szálloda és az ugyanitt levő 
közismert Polonyi-panzió lakói a rémület óráit 
élték át.

Megszökött az alkalmi hordár a mintakol­
lekcióval, de elfogták. Arad. Saját tudósítónktól. 
Lőbl Mózes osernovici utazó üzleti körútja so­
rán Aradra érkezett, ahol az üzletekben árú- 
mintákat mutatott be. Alkalmi hordárt foga­
id ott, aki mintegy 15 ezer lei értéket tartalmazó 
“bőröndjét vitte utána. A főútvonalon azonban 
az emberforgatagban az alkalmi hordár meg­
szökött a bőrönddel. A károsult feljelentést tett 
a, rendőrségen. Rövid nyomozás során sikerült a 
y&kmerő tolvajt letartóztatni Boliac Stefan, a 
rendőrség emberei által jól ismert tolvaj sze­
mélyében. Rejtekhelyén megtalálták az ellopott 
bőröndöt értékes tartalmával együtt. A letar­
tóztatott Boliac Stefant átadták az ügyészség­
nek.

Nátha ellen Diana sós- 
borszesz bedörzsölés.

Elfogták Arad betörőit. Arad. Saját tud. Az 
aradi rendőrség emberei elfogták az utóbbi na­
pokban elkövetett betörések és lopások tetteseit: 
Bozt Albert temesvári, Sárközi Sándor szebeni 
éti Novak Sándor kisjenői cigányok személyé­
ben, akik „betörő-részvénytársaságba“ (így ne­
vezték önmagukat) tömörülve, hat rendbeli be­
törést és számos lopást követtek el. Az aradi 
rendőrségen még mindig folyamatban van bűn- 
lajstromuk összeállítása.

Mit tart egy dandártábornok anglia legna­
gyobb bajának? Londonból jelentik: Lashington 
dandártábornok, az aldershoti rendőrbíróság el­
nöke, sajtónyilatkozatában kijelentette: Angliá­
nak, az a legnagyobb baja, hogy az ifjabb nem­
zedék nem ismeri eléggé a pálcát. Középiskolás 
diákkoromban, mondotta a tábornok, két éven 
át mindennap megbotoztak, még ha nem is ad­
tam rá okot és ez mindenesetre nagyon jót tett 
nekem; ma is legalább időről-időre alaposan 
meg kellene vessz ózni a fiatalságot, hogy tud­
ja mit jelent a testi fenyíték.

.TAMINGS — ÁLLAM MŰVÉSZ. Berlinből je­
lentik: Emil Innings az ismert német filmszínészt 
kitüntette Hitler kancellár. Megkapta a leg­
nagyobb német művészeti kitüntetést az „állami 
művész“ címet.

Két halálraítélt véres zendülést robbantott 
ki a {egyházban. Bombayból jelentik: Az indiai 
Patiala központi fegyházában véres fegyenczen- 
dülés tört ki. A főkolompos két halálra Ítélt, rab­
lógyilkos volt: Katar Singh és Raunki. Azzal 
dicsekedtek a fegyházi zárkában, hogy fegyő- 
raiket szálláscsinálólonak küldik előre a más­
világra. A megbeszélt tervben a sétára vezetett 
tfegyenctömeg megtámadta és lefegyverezte az 
őröket, akiket saját turbánjaikkal kötöztek meg 
és kiszabadították a siralomházból a két halál­
raítéltet, kik a zendülők élére álltak. Négy óra 
hosszat tartott, az irtózatos küzdelem; a. fegyen- 
cek vasrudakkal. késekkel és fejszékkel harcol­
tak a fegyőresapat ellen. Csupán a helyszínre 
siető nagyobb rendőrcsapatnak sikerült a zen­
dülést levernie. A halálraítélt, Raunki a harc­
ban elesett, társa halálosan megsebesült.

Temetés. Goneflf Demeter bolgár kertész, 
földbirtokos, 71 éves korában Nagyváradon meg­
halt.. Temetése csütörtökön 2 órakor lesz a De- 
cebal utca 16. számú gv-Whá/.tól. 'Erdélyi „Con­
cordia“.)

j Az an gr’ r,itV mK * L.r?-r‘ ~ " 1
párttagnak. Londonból jvtuu..........’.z angui non- [
szabóipar vezetői „férfiruházati tanácsot" ala­
kítottak, amely a férfidivat legmagasabbfokú hi­
vatalos fóruma lesz. A tanács komolybangu 
nyilatkozatban hadat üzent a fénfiak öltözkö­
dése terén újabban mutatkozó sajnálatos lorn- 
posságnak és kijelentette, hogy visszahódítja 
London számára „a férfidivat Mekkája" büszke 
cimet.

1800 KILOMÉTERES LOVAGLÁS — FA­
LOVON. Sydneyből jelentik: Williamson Alfred 
44 éves ausztráliai sportférfi fogadott, hogy 
Melbonrneböl Sydneyig és vissza „lovagol“ falo­
ván, amely alá kerekes korcsolyákat erősít és 
lábaival löki magát előre. 18 lé) kilométernyi
mm ti j Ufáuu (i a ui ttff/m.'uc» v/t./ uujj (Ildii SZCll

megtennie. Melbourne sportkedvelő közönsége 
tekintélyes összegekbe fogadott a szokatlan 
sportvállalkozás sikerére. A merész lovas a jövő 
hónapban, gördül el útjára.

Nehéz idők járnak a kabuli rablókra. Az aif-
gán kormány elhatározta, hogy ezer angol fon­
tos alapot létesít, azok számára, akiknek sikerül 
gonosztevőt a hatóság kezére juttatni. Az intéz­
kedést a várakozáson felüli eredmény követte. 
Tucatjával érkeztek bejelentések a nyomozó ha­
tóságokhoz és régóta eredménytelenül keresett 
rablókat sikerült, búvóhelyükön elfogni. így pél­
dául feldeztek egy rablóbarlangot, amelyben 
szinte m es esz erű gazdag zsákmányt találtak. A 
nyomravezető nem járt rosszul, mert a kin­
csekből tiz százalékot kapott. Mikor hire ment az, 
esetnek egy bandita is jelentkezett és bünbocsá- 
nat reményében, valamint a százalék fejében a 
bandafőnökét adta fel a rendőrségen. Ennek 
bandavezérnek a rejtekhelyén még a rablóbar­
langban talált kincseknél is nagyobb értékű drá­
gaságokat találtak. A banditák kiirtása most 
ezen a módon folyik tovább és a nyomozás mun- i

.. I

‘ - ,-eK ü.'vís székszorulásánál és na* 
tiyobb gyermekek gyomorbélhurutjánál reggel
telkeié -kor gyakran már egy negyedpohár ter­
mészetes „Ferenc József“ keserűvizet is kitűnő 
eredménnyel adhatunk. Kérdezze meg orvosát

Búzát és tengerit osztanak szét a márajna-
rosszigeti szegények között M áram ar osszíget.
Saját tud. Az itteni agrárhivatal igazgatósága 
tizenkét tehergépkocsi búzát és kukoricát ren­
delt Szatmáron, a m ára marosmegyei ínségesek 
számára. Amint megérkezik a ezükségbuza és 
tengeri Máramarosszigctre, nyomban szétoszt­
ják azokat.

ÖNGYILKOSSÁG A MEGTÉVEDT PO­
LITIZÁLÁS MIATT. Pozsonyból jelenítik: 
Magánértesülések szerint Prágában öngyilkos 
lett Békcffi-Friedmann Sándor, a volt cseh 
agrárpárt magyar osztályának főtitkára. Bé- 
keffi-Friedmann Sándor volt a Csehországban 
megjelenő és cseh szellemben szerkesztett Ma­
gyarság nevű hetilap főszerkesztője. Az ön­
gyilkos főszerkesztő a kommün idejében Új­
pesten játszott nagy szerepet, mint kommunista 
vezető. A kommun bukása után Cseh-Szlová- 
kiába emigrált és a cseh kormány szolgálatába 
állott.

Már a cimíestöt is halálba kergeti a gén.
Londonból jelentik: Henry Lyon ötvenbétéves 
vasúti cimfestő közel negyven éven át festette az 
északkeleti vaspálya monogramjait a vasúti ko­
csijaira s strat.fordi műhelyben. Nemrég a vasút 
egyik mérnöke új rendszerű círnfesztőkészüléket 
mutatott, amely gombnyomásra fecskendezi a 
betűket a kocsi oldalára. Lyoan halotthalvá- 
nyan bámult a készülékre, majd hazament és 
kinyitotta a gázcsapot. Búcsúlevelében csak en su­
nyit írt: „Az én művészetemre már nincs szük­
ség, megölt a gép'.kájában minden nap újabb meglepetéseket hoz

Érdekes jogi booyodal 
Karátsonyi gróf egymilliós»
A pénzintézet a visszatartott váltókat, a volt intézeti ügyész pedig

a honoráriumát követeli
Temesvár. Saját, tud. Az Első Temesvári 

Takarékpénztár még annakidején Por u mb 
Nestor dr volt ügyésze ellen pert indított a tör­
vényszéknél. A Takarék öt váltót követel vissza 
a volt ügyésztől. A váltókat a pénzintézet az az­
óta elhunyt Karátsonyi Jenő gróftól kapta egy­
millió lei értékben, a pénzintézet és a gróf kö­
zött folyamatban volt perrel kapcsolatban. A volt 
intézeti ügyész a bíróság előtt avval védekezett, 
hogy a Takarék a gráf Karátsonyi-ügyből kifo- 
lyag egy milliós tiszteletdíjat ígért neki, de azt 
meg nem adta.

A törvényszék egyébként, elutasította a ke­
resetet azzal, hogy miután a bank és annak 
ügyésze között munkaszerződéses viszony állt 
fenn, ebben az ügyben a inunk ab íróság illetékes 
a döntésre. Ezt az álláspontot másodfokon az 
ítélőtábla is magáévá tette ellenben a semmitő- 
szék a Takarék felebbezése folytán kimondotta, 
hogy csupán Porumb dr. tisztelet díjkövetelésé­
nek ügye tartozik a. műnk ab Íróság elé, mig a

visszatartott váltók kérdésében a törvénye®«! 
hivatott ítélkezni.

A jogi bonyodalmak azonban ezzel még 
nem értek véget. A munkabiróság még decem­
berben foglalkozott a most már Porumb dr. által 
a tiszteletdij iránt beadott, keresettel. Megálla­
pította azonban, hogy az intézeti ügyész nem­
csak alkalmazott, hanem igazgatósági tag is voll 
és ezért a munkabiróság nem érezte magát ille­
tékesnek az ügyben való Ítélkezésre. Egyben a 
perköltségek viselésére marasztalta el az ügy­
védet

Az ügyvéd felebbezésére most a törvénysz-ék 
mentesítette Porumb Nostort a perköltségek vi­
selése alól és tárgyalásra elfogadta a műnk»- 
bíróság Ítélete elleni f el ebhez ést.

Megjegyzendő, hogy időközben a törvény­
szék a visszatartott váltókkal kapcsolatos per­
ben Porumb drt kötelezte a gráf Karátso-nyi-féto 
váltók kiadására. Ez ellen meg az Ítélőtáblából 
felebbeziett az ügyvéd.

******&*»■<%&
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Német repülőgép, amely Chilébe repült, ahova gyógyszereket szállított.
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75 százalékkal csökkentik 
az erdőkihágásohra kirótt 

bírságokat
A király aláírta a rendeleSSörvényt

BncuresU. Saját tud. II. Károly király alá­
írta tegnap a rend eleit örvényt, amelynek ér­
telmében 75 százalékkal csökkentik a bírósá­
gok. által 1939 február 27-ig jogerős végzéssel 
kirótt és még be nem hajtott erdőkihágási bír­
ságokat. Kivételt képeznek e kedvezmény alól 
az erdőtulajdonos, vagy erdőkitermelő társasá­
gok és erdőkitermelő vállalkozók.

Magyar Lapok 9

a §ét ¥ííá$ikűé$émz kU miáfí
tíUH&S&MUUfa

I z all!
gázálarcot be­

szerezni
A nagyváradi munkásbiztositó hivatal közói:
A gázálarcok beszerzéséről szóló korábbi hir­

detmény kiegészítésére, kérjük, szíveskedjenek 
közölni, hogy a magánvállalatok csak az állandó 
jellegű személyzet számára kötelesek gázálarcot 
beszerezni, a többi személyzet számára a beszer­
zés tetszés szerinti.

Kérjük közölni ugyanekkor, hogy a mester­
munkáidéit a városokban a III., IV. és V. osz­
tályban tartoznak a munkáspénztári járulékokat 
fizetni a szerint, hogy egyedül, illetve egy inas­
sal dolgoznak-e (IH. osztály) két inassal, illetve 
egy munkással (IV. osztály), vagy pedig több 
inassal és egy munkással (V. osztály).

A falusi mesterek a III. és IV. osztályba tar­
toznak.

Akik magasabb osztályba akarnak soroltat­
ni, azok külön kérvényt kötelesek benyújtani.
•0 -Ó * ❖A-## Ö Ö -»-❖‘FT
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PÉNTEK, MÁRCIUS 24.
Bucuresjti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hanigveitieny, háztartási, orvosi tanácsok. 
13^Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítése. 
Közben: Sporthíreknek adása. 13.40 Gr a ni of o üte­
mezek. 14.15 Hírek, időjárásjelentés, rádióhiradó. 
14.30 Gramofon lemezek. 15 Il irek. 16.45 Előadás. 
18 A Sihiceanu-zenekar hangversenyének közve­
títése. 19 Felolvasás. 10.15 Egyházi hangverseny 
az evangélikus templomból. 20 Felolvasás. 20 lo 
Fllionescu zongoraművész hangversenye. 20.3o 
Közvetítés az Operából. A szünetekben hűek. 
Majd: Hírek közvetítése külföldre német és fran­
cia. nyelven. Utána: Közlemények.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. ^ 13.10 
Z o n go r asz ám ok. 13.40 Ilirek. 13.55 Énekszámok. 
14 20 Pontos időjelzés. 14.30 A rádió szalonzene­
kara. 15.35 Hírek. 16 Aríoíyamhirck 17.15 Diak- 
félóra. 17.45 Pontos időjelzés. 18 Hírek szlovák is 
ruszin nyelven. 18.10 Hanglemezek. 18.2o „Az oszt 
népművészeti kiállítás megnyitása esséta a Ki­
állításon“ 19.20 Sportközlemenvek. 19.30 „Szmész- 
íréfák“ Csevegés. 20 Cigányzene. 20.40 „A magyar 
vers Története" Előadás. 21.10 A Soproni P szt ^ 
renc Zeneesryesűlet hangversenye. 21.oo Hírek, m 
Hírek. 23.10 Jazzharmas. 23.40 Hírek nőmet, olasz, 
an írói és francia nyelven. 24 A ~. hon\cc gy- n- 
red zenekara. 1.05 Hírek.

Nemrégen ünnepelte Anglia Singaporénak, 
amelyet másképpen „Kelet Gibraltárjának“ is ne­
veznek, 120 éves „születésnapját.“

Amikor 1819-ben Sir Stanford Raffles, a brit 
kormány akaratának ellenére birtokba vette a ma­
iakkal félsziget déli csücskénél levő kis szigetet, 
akkor a világ még nem gondolta, hogy ezen a 
helyen az angolok a világ leghat a! masa mb támasz 
pontját építik majd ki 20 millió font sterlingért 
Abban az időben Singapore csupán a „kelet 
indiai társaságot érdekelte, hogy ez bázisát ké 
pezze egy Hollandia ellen megindítandó kereske 
deltái hadjáratnak.

Sir Stanford Raffles neve úgyszólván fele­
désbe merült. Sírját nem díszíti emlékmű, csupán 
a singaporei kikötőben jelzi egy szerény kis már­
ványtábla annak a nevét, aki elsőnek tette lábát 
mint „angol hódító“ a kis szigetre.

A „hódító angol“ azonban nem szorult rá 
arra, hogy nevét díszes emlékoszlopok hirdessék. 
Nevét késő utódok számára állhatatosan őrzi 
Singapore, amelyet méltán nevezhetünk ina éppen 
geopolitikai fekvésénél fogva „két világtenger urá­
nak.“

Amikor Raffles a szigetre lépett, ott csupán 
halászok éltek. A csendes hódító szultánt szerzett 
a benszülötteknek, akit előzőleg a Rio-szigetekről 
hozatott oda. Ezzel a szultánnal kötött Raffles 
szerződéseket, amelynek értelmében Singapore 
Nagybritannia tulajdonába megy át. A brit kor­
mány ezt a szerződést csak öt év múlva ismerte el 
és akkor is nagy nehézségek árán. Akkor Singa­
pore csak néhány kunyhóból állott, amelyet szá­
nalmas külsejű szegény halászok laktak. Ma pe­
dig, 120 év múlva a lakosság száma a félmilliót is 
meghaladja és a világ gumi- és cinkszükségletének 
kh fele a singaporei kikötőből indul hódító út­
jára. Az a néhány darab hatfontos ágyú, amely a 
ré°4 Singaporét szerény földhahnocskák mögül vé­
delmezte, ma félelmetes acélrengeteggé nőtte ki 
magát. A „ma“ Singaporéját a legnehezebb üte­
gek védik karöltve a legkorszerűbb hadirepülő­
gépekkel és haditengerészeti egységekkel. Lord 
Robertsnek igaza volt, amikor kijelentette, bog} 
az európai civilizációnak sorsa egykor Singapore- 
nál dől el és pedig egy olyan nagy csatában, 
melyet a világtörténelem eddig nem látott. '

jmaaa I esess

4dás-rMei
szavanként 3 szavanként 3 let

Kiadó
május eleejére kétszo­
bás utcai lakás. Nagy- 
rad, Str. Take Ioncscu 
41. szám._______________

Utcai
két szoba, előszoba, 
és mellékhelyiségekkel 
együtt kiadó. Nagyvá­
rad, Str. Brntinnu 52.

Kettöszobás,
fürdőszobás lakás azon­
nal kiadó. Nagyvárad,
Str. Vlahuta 44. szám.

Spárgatövek,
elsőrangú minőségben 
kaphatók Horváth^ Ár­
pád szőlőjében. Nagy­
várad. Ca! Ruinelor 1-
(Petőfi-u végén.)____

Akik
magánházat, b e rh áz a t, 
szőlőt, birtokot eladni, 
venni akarnak, keres 
sé.k fel Popovics irodát. 
Nagyvárad, V lahuta-u. 
6. szám.

Singapore jelentősége.
Ha a Távol-Kelet térképét jól szemügyre vesz­

ődik, akkor azt látjuk, hogy az índiai-ócenából a 
Csendes-óceánba vezető legrövidebb út a maiak­
kal földnyelv mellett a maiakkal szoroson át ve­
zet keresztül. Ezzel tulajdonképpen már kifeje­
zésre hoztuk Singapore hadászati, de egyúttal vi­
lágpolitikai jelentőségét is. Singapore helyzete 
egyedülálló úgy hadászati, mint gazdaságpolitikai 
tekintetben, mert a brit indiai gyarmatokat úgy 
kelet, mint nyugati irányból várható támadások el­
len védi. Földrajzi helyzeténél fogva mint a ma- 
lakkai félsziget legdélibb csücskén felépített hatal­
mas tengeri légi és szárazföldi támaszpont, egyút­
tal világhatalmi válasz,tóvonalat is képez két világ­
tenger:^ Indiai- és a Csendes-óceán között. Sin- 

I *3pore lövegei teljes mértékben uraljak a maiak- 
I kai szorost, amely a világegyetem legsűrűbb hajó­

zási útvonala és legrövidebb összekötő útja a kot
óceánnak. , •

Singaporétól két irányban ágazik el a tengeri
összeköttetések iránya: Észak-Kelet fele. ke et- 
Ázsia irányában. Kína és Japan fele, de keleti 
irányban pedig Ausztrália, Ujzeland es a deli ten­
gerek felé. Singapore előtt kereszteződnek lehat 
a keletnvugati tengeri összekötővonalak az Ázsia 
és ausztráliai északi déli irányokkal.

Különösen nagyfontosságú Singapore hada- 
szati értéke a Távol-Kelet mai helyzeteben, ami­
kor a Felkelő Nap országának“ dinamikus erő- 
kihatásai a Távol-Keleten befészkelt európai ha- 
hatalmakat állandóan fenyegeti. A japanak eddig 
hadműveletei azt mutatják, hogy a sarga vezeika 
a hadszínteret állandóan kiterjesztem ^ hov ten, 

le "it tóhl> llainan-szigct elfoglalasa-

feleslegének levezetése céljából ma is arra törek­
szik, hogy a Kínában folyamatban levő fokozatos 
terjeszkedésével párhuzamosan a legelső kínál­
kozó alkalmat megragadja a csendesóceáni sziget­
világba való betöréshez.

Ezekután nem lehet csodálkozni azon, hogy 
elsősorban Nagy-Britannia mindent elkövet indiai 
gyarmat állományának minden körülmények között 
való megóvására és az anyaországhoz vezető ten­
geri utak biztonságának fenntartására.

Ezt a célt szolgálták és szolgálják a jövőben 
is azok a hadgyakorlatok, amelyek, mint legutóbb 
is, a haditengerészet, a légi erők és a szárazföldi 
hadsereg bevonásával Singapore körül lezajlottak 
és amelyek eddig azt igazolták, hogy.

„Singapore bevehetetlen.“
Természetesen a brit hadvezetőség arról is 

gondoskodott, hogy Singapore támaszpontot más 
hasonló erődítményekkel kiegészítse, illetve meg­
erősítse és biztosítsa. Ezt a célt szolgál;. Hon­
kong a Kína déli partjain levő brit sziklasziget is 
érődéivel, amely egyúttal igen fontos kereske­
delmi központ is. , . . „ , ,•

Nem lenne azonban teljes a brit tavolkeleti
védelmi stratégia, ha a Singaporétól északnyugatra 
fekvő Penang-ot nem erősítenék meg. Kiépítésé 
hadikikötővé folyamatban van és így Penang-ot a 
maiakkal szoros brit „előőrsének" nevezhetjük.

Penang jelentősége fokozottal,bá válnék ab­
ban az esetben, ha a Kra földnyelvet idegen ha­
talmak átmetszenék, mert ezáltal Singaporei hátá­
ban fenyegetnék és ezzel egyidejűleg veszélyeztet­
hetnék a britindiai gyarmatok biztonságát is. Uyen 
esetben Penang szerepe Singapore hátának bizto­
sítása lenne.

Az eddig mondottakból tehát azt latjuk, hogy 
a rendkívülien megerősített Singapore tenger- 
légierői úgy keleti irányban a Csendes-óceán, U ■ 
Japán leié, mint északnyugatra az Indiai-ocean 
felé brit Birma irányában bármikor kitörhetnek 
és támadásaikkal minden ellenségét úgy kelet, 
mint nyugat felől távoltarthatnak

lay Singaporét a délázsia, brit vedé mi rend­
szer legfőbb támaszának és magvának keU tekinte­
nünk, amely nemcsak offenzív kikotobazis lehe

defenzív védelmi rendszer hanem egy tisztán aeieuz.iv
kulcspontja is. ^

esjaaeaKaaMs-.’iíiú

Onneh ss szüksége van arra,
bogy tökéletesen megtannl|a a német nyelveli

Játázva és a legrövidebb Idd alatt tökéletesen 
megtanul németül a

most már III. kiadásában megjelent

TanuSiimk
könnyen I

9VOrSa„nemetü.

című, magán tanulásira kiválóan a uk almas 
nyelvkönyvből, amelyet

Dr Ernst Häckel tanár,
a Pázmány Péter Tud. Egyetem előadója, 

a báró Eötvös Coll. tanára Irt.
Ha valóban rövid idő alatt könnyem, szinte 
látszva akarja megtanulni az ön számára nél- 
küloz.heteUen német nyelvet, úgy azonnal 
sárolja meg e művet, amelynek bővített, sz~ 
jegyzékkel és a feladványok megfejtével 

kiegészített
III. kiadása most jelent meg!

a m«,«nl»m,'.a=ra kiválóan alkalmas né- 
rí áh án v hónap a m tt e. teEz

me! nyelvtan
harmadik kiadását!

Ara fűzve 2C0 lei ős 10 lei portó.

közelébenigyekszik, így .
val is. amely már a francia Indok.na 
van. Az sem titok senk« előtt, hogy Japan ntf
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legújabb
Március 27-ifcére osszetiívíák a Nemzeti 

üiiászöletési Arcvonal legíőib nemzeti tanácsát
Bucureeti. Saját tud. Hivatalosan közük, hogy a Nemzeti Újjászületés Arcvonaláról szóló 

törvény idevonatkozó szakasza alapján a minisztertanács elrendelte, hogy március 27-en dél­
után összehívják az Arcvonal legfőbb nemzeti tanácsát. A kormány tagjai ezen az ülésen min­
denre kiterjedő beszámolót fognak tartani.

Ä római francia nagykövetség 
katonai attaséja Mussolini síimélps

A Duce végső kísérletei tesz, hogy az északaírskai o'asz köve­
telések ügyében a francia kormánnyal békés megegyezésre jusson

Londonból jelentik: Londoni diplomáciai kö­
rökben a legnagyobb meglepetést keltett az a bír, 
hogy Lagradelles, a római francia nagykövetség 
katonai attaséja, kedden este elhagyta az olasz fő­
várost és rendkívüli megbízatással Párizsba uta­
zott.

Londonban úgy tudják, hogy Lagradelles Mus­
solini személyes üzenetét viszi Párizsba. A duce 
ugyanis még az utolsó pillanatban megakarja kísé­
relni Olaszország északafrikai követelésének tekin­
tetében azt, hogy Franciaországgal békés megálla­
podásra jusson. Olaszország nem akarja elmulasz­

tani az utolsó alkalmat sem, hogy Mussolini vasár­
napi óriási jelentőségű rádióbeszéde előtt érintke­
zést keressen az illetékes francia tényezőkkel. 
A londoni Information megállapítja, hogy London­
ban rendkívüli jelentőséget tulajdonítanak Lagra­
delles párizsi útjának és nem tartják kizártnak 
Olaszország és Franciaország között a megegye­
zést, mivel Olaszország a maga részéről hajlandó­
nak mutatkozik Franciaországgal diplomáciai tár­
gyalásokba bocsátkozni és megadja a lehetőséget 
arra, bogy a két ország közötti viszály diplomáciai 
úton békésen rendeződjék. Ha ez megtörténne, 
Európa békéjének megszilárdítását jelentené.

Íz gugsií kormány nem fogadta el 
a szoviet javaslatát a nemzetközi 

értekezletre vonatkozólag
Lertgyeiország visszauiasifja az angot-oiasz-írar.c.a-iengyel

közös nyilatkozat tervét is
Londonból jelentik: Jól értesült angol po­

étikai körök úgy tudják, hogy a szovjetnek ti 
németellenes nemzetközi értekezlet összehívá­
sára irányuló javaslatát, az angol kormány eb­
ben a formában nem tudja elfogadni. Ehelyett 
egyelőre megelégszik azzal, hogy egy közös 
nyilatkozatot adnak ki, amelyet Anglia, Fran­
ciaország, Szovjet-Oroszország és Lengyelor­
szág írnának alá. A nyilatkozat tartalma az 
lenne, hogy a négy nagyhatalom olyan termé­
szetű egyezményt köt, mely szerint egymással 

. azonnal tárgyalásokat kezdenek, ha valahol is­
mét politikai támadás történne. A politikai tá­
madás fogalmát még nem tisztázták teljesen. 
De általában az a nézet uralkodik, hogy nem 
tekintik politikai támadásnak, ha Németország­
hoz visszacsatolják a Memel-vidéket.

A londoni politikai körök újabban úgy vé­
lik, hogy a négyhatalmi nyilatkozat létrejötte 
bizonyosra nem vehető. Az oka ennek az. hogy 
Lengyelország nem hajlandó lekötni magát 
olyan nemzetközi aktushoz, melynek éle Né­
metország ellen irányul. Bcck külügyminiszter 
kijelentette, hogy Lengyelországnak amúgy i> 
szerződése van Franciaországgal és Romániá­
val s ez fölöslegessé teszi újabb nemzetközi 
kötelezettség vállalását.

Londonból jelentik: A Manch cster-vidék 
textil-gyárak elhatározták, hogy beszüntetik 
gazdasági kapcsolataikat Németországgal. A 
„Daily Express“ szembeszáll ezzel a mozgalom­
mal, rámutatva arra, hogy ennek a káros ma­
gatartásnak Anglia issza meg a levét, mert a je-
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lenlegi helyzetben Angliának az az érdeke, 
hogy minél többet exportáljon Németországba.

Francia sajtóhanci 
a szovjettel való szövetkezés ellen.
Párizsból jelentik: A „Jour" a most folyó .. . . ... , .

diplomáciai tárgyalásokkal foglalkozva azt Írja, 1 ügyi tabla fogja letárgyalni
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hogy igazán nem lehet megérteni, vájjon 
Halifax angol külügyminiszter milyen sugal­
latva tette ismét szalonképessé a szovjet nagy­
követet és miért kérte ki a londoni szovjet 
nagykövet véleményét a nemzetközi válsággal 
kapcsolatban. A szovjet azt hiszi, hogy most 
már angol-francia-szovjct szövetség következik 
és hogy az ő terveit majd a nyugati nagyhatal­
mak támogatni fogják. Ez azonban — írja a 
„Jour“ — csak régi fantázia, mert a francia szék 
ső baloldalon kívül senk lsem újjongana ennek a 
barátságnak a létrejöttén.

A lap további részében megemlékezik Lord 
Wintertonnak egyik nemrég tett kijelentésére, 
amikor az angol lord elítélően nyilatkozott á 
szovjet harcképcsscgéről.

A Magyar T5r$$dalombiz!o$ltá 
intézel orvosaira is kiterjesztik 

a zsidótörvényt
Budapestről jelentik: A képviselőház ked­

den folytatta a zsidótörvény részletes tárgyalá­
sát. Most az ötödik szakaszra került sor. Al­
földi Béla kormánypárti képviselő kérte, hogy 
a szakasz határozatait terjesszék ki a Társada­
lombiztosító Intézetre is. Ennél az Intézmény­
nél még ma is az orvosi kar 80 százaléka zsi­
dó. A képviselőház többsége az indítványt ma­
gáévá tette és a törvényjavaslat ötödik szaka­
szát megfelelő szövegmódosítások végett vissza- 
küldölték a bizottsághoz.

A temesvári vezetőügyész 
vádat emelt az egész régi átmeneti 

bizottság ellen
Temesvár. Saját tud. A törvényszék ma 

tartotta az utolsó tanúkihallgatásokat Bucin 
főmérnök ismeretes ügyében. A tanúkihallga­
tások végeztével Fenesan vezetőügyész szólásra 
emelkedett és bejelentette, hogy az egész egy­
kori átmeneti bizottság ellen vádat emel. Vád 
alá helyezi Coman Ágoston volt főpolgármes­
tert, Olariu Pétert. Catalina Teodort, akik al­
polgármesterei voltak a bizottságnak. Ezenkí­
vül vádat emel Columba Traian lelkész, Far- 
kasánu Nicolae, Sabin Mihály, Mioc Vasile és 
etr Schmutz Ferenc és Ardelcan Constantin 
ellen a város vagyonának hűtlen kezelése cí­
mén.

Egyben kérte az ügyész a törvényszéket, 
hogy a fentiek vagyonát 17 millió lei erejéig 
vegye zár alá.

Az ügyész külön vádat emelt megvesztege­
tés miatt a két főpolgármester ellen, valamint 
ezzel kapcsolatban a Gyapjuipar igazgatója, 
Auszterweil Rezső és lanculescu mérnök ellen. 
Váci alá helyezték még lotcu Alexandrut, Su- 
ciu titkárát hamisítás miatt.

A törvényszék tudomásul vette a vádakat 
és elrendelte a vagyonzárlalot. Az ügyet a bűn-

Ä litván Kormány elhatározta, 
beleegyezik a lemet-vidéknek Német­
országhoz való visszaesatolásália

A Elvárni parlament tudomásul vette az elhatározást. —^ Német­
ország; biztosítja Litvániának a mernek kikötő használatát

Kannásból jelentik: A litván minisztertanács 
Németország álláspontjára való tekintettel hozzá­
járulását adta ahhoz, hogy a Memel-vidék vissza­
csatlakozzék Németországhoz. A minisztertanács­
nak ezt a határozatát a litván kcpviseloház tudo­
mására hozták. Szerdán hivatalos litván küldött­
ség utazik Berlinbe, hogy a Memelvidék vissza­
csatolásával összefüggő összes kérdésekre részletes 
megállapítást létesítsen. Szerdára virradó éjszaka 
a litván kormány nyilatkozatot tett közzé, aniely- 

I ben értesítette az ország lakosságát, hogy Vrbsys 
litván külügyminiszter az elmúlt napokban Ber­
linbe utazott, ahonnan kedden tért vissza és a 
kedd délutáni minisztertanácson beszámolt a Rih- 
bentrop német külügyminiszterrel folytatott meg- í sa
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heszélései eredményéről. A beszámolóban elmon­
dotta, hogy Ribbentrop német külügyminiszter ja­
vaslatot tett a mcmélvidéki kérdés végleges ren­
dezésére. Az egyetlen célszerű megoldásnak azt 
tartotta, ha a litván kormány beleegyezik abba, 
hogy a Memel-vidék visszacsatlakozik Német­
országhoz. Ezzel Litvánia és a német birodalom 
baráti szomszédsága is létrejön. Ribbentrop han­
goztatta, hogy a kérdés békés rendezése esetén 
Németország messzemenő méltányosággal bizto­
sít ia, hogy Litvánia gazdasági érdekei a memeli
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i kikötőben tökéletesen fölkarolva legyenek. Hang- 
í súlyozta Ribbentrop azt is, hogy a Memel-vidék la- 
! kossága 90 százaléknyira német, s a visszacsatolás- 

1 ennek a lakosságnak a kívánsága is teljesül.
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